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はじめに

本マニュアルは、LogoVista PRO の初歩的な使い方について説明しています。本マニュアルに記載されてい
ないLogoVista PRO の機能については、オンラインヘルプをご覧ください。

本マニュアルをお読みになる前に

本マニュアルの表記方法

文中のマークについて

注意事項を表わします。必ずお読みください。

参考事項を表わします。

Windows について
本マニュアルでは、Microsoft® Windows®について次のように略記しています。

正式名 略記 総称

Windows Microsoft® Windows® 10 operating system Windows 10 
Microsoft® Windows® 11 operating system Windows 11 

1
このたびは英日・日英翻訳ソフト『LogoVista PRO』を お買い上げいただきまして、誠にありがとうござ
います。 
LogoVistaPRO は、詳細な翻訳を行える「対訳翻訳」アプレットを中心に、「クイック翻訳」、「ファイル翻
訳」、「アドイン翻訳」など、あらゆる翻訳シーンに対応できる高機能翻訳ソフトです。厳選されたアプレッ
ト・ツール類で、詳細な翻訳やメール類の読み書きを強力にサポートします。 
さらに、文献検索に欠かせない Google 検索、Google Scholar 検索をサポートする翻訳機能も用意されて
います。LogoVista PRO を、ぜひ毎日の翻訳にお役立てください。

本マニュアルをお読みになる前に、お使いのコンピュータでWindows 11、10のいずれかが正常に動作して
いることをご確認ください。本マニュアルでは、ファイルの開き方/閉じ方など、WindowsおよびWindows
アプリケーションに関する基本的な操作方法は理解されていることを前提に記述しています。また、
Windows 10での操作・画面表示を基準に記述しています。Windowsの操作方法についてはWindowsのマニ
ュアルなどをご覧ください。 
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3 本マニュアルの内容

  

●第1章 LogoVista PROの概要
LogoVistaの各アプレットと翻訳エンジンの関係や、作業内容に合わせた使い方を紹介します。

●第4章 翻訳スタイル
翻訳スタイルの役割や、翻訳スタイルの設定方法を説明します。

『LogoVista PROユーザーズガイド』は、LogoVista PROの初歩的な使い方を説明しており、
次の各章で構成されています。

●第2章 対訳翻訳
LogoVista PROの中核である対訳翻訳の基本的な使い方や、対訳翻訳でメールやWebページ、PDFを
翻訳する方法を説明します。また、訳文の精度を高めるためのさまざまな機能を紹介します。

●第3章 翻訳アプレットと支援ツール
LogoVista PRO では、あらゆる場面で翻訳作業を行うことができるよう、各種の翻訳アプレットや翻訳ア
ドイン機能を用意しています。ここでは、LogoVista PRO で使える翻訳アプレットの種類と概要を紹介し
ています。

●第5章 翻訳メモリを活用するには
翻訳メモリは、原文と訳文が対になった翻訳例文を登録しておくデータベースです。類似した原文を
同様の訳文に翻訳する際に利用します。ご自身で翻訳例文を登録しておくことができます。ここで
は、翻訳メモリ機能や使用方法などを説明します。

●第6章 辞書を活用するには
LogoVista PROでは、システム辞書、専門辞書、ユーザ辞書、用語辞書など、いろいろな辞書を活用
して翻訳精度を上げることができます。ここでは、使用できる辞書の機能と活用方法などを説明しま
す。

●第7章 グループで翻訳スタイルを共有するには

複数のメンバーで翻訳を行う場合に、共通の翻訳スタイルを活用すると、翻訳結果を統一しやすくなり
ます。LogoVista PRO では、ネットワーク上に翻訳専用の共有フォルダを設けて、共通に使用する翻訳ス
タイルを管理することができます。ここでは、共有メンバーの管理や翻訳スタイルに管理方法などを説
明します。

●第8章 条件ファイルを使ってよりよい翻訳結果を得るには

原文や訳文に対して、文末の再設定や特定の語句を別の語句や記号に置換する条件を設定することがで
きます。これにより、訳文の字句上の統一を図ることができます。ここでは、条件ファイルの扱い方を
紹介します。

●第9章 事例翻訳テンプレートシステム

他の一般的な全文一致事例翻訳と比べて、適用率がはるかに高く、より正確な翻訳結果を導き出すこと
が可能な「事例翻訳テンプレートシステム」の編集方法について説明します。

●第10章 オンライン翻訳

GoogleのCloud Translation APIを使用したニューラル機械翻訳について説明します。

●付録
LogoVista PROのDVD-ROMに収録されている日英バイリンガルOCRソフト「Readiris PRO」の基本的
な使い方を説明します。
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第1章 ● LogoVista PROの概要
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1 is a PRO は

ト ト

ト

o o is a PROの を理解していた き、 的に た を していた
た に、 o o is a PROの 要を します。

アップ ットは 使いに る が を うた のインターフ ースの を果たす ール
です。 ーンに て の アプ ットを しています。

と を し がら を さ てい ことがで
きます。テキストファイルを始 、 ット の e ー やP フ
ァイル 、さま ま のファイルに 応します。また、

の に した［ ー ］ しています。

ールソフト 、 のアプリ ー ン の を ッグ
ロップしたり、 ーしたりすることで することができます。

が されているファイル と することができます。
のファイルを に すること できます。

O eアプリ ー ンや 、 do e ro a に を
で、アプリ ー ンから することができます。

oo eのC o d ra s a io  P を使 したニ ー ル を
います。 P のた 、 の oo e ールと り

データが されること して いた ます。

O R
画 ファイルや画面キャプ ャーからテキストデータを 出で
きるOCR と、 の を た ールです。



is a

is a PROに る

ス

ール に を ートする 的で、 や を するた の「 」や、
 の きができる o o is a の ール できます。

では、 ン イン の イトで単 や を で
き、 応する o o is a に されている をする
ことが です。 では、 テ リや した を

を できます。 結果は、 の［ テキスト］ボッ
クスと［ テキスト］ボックスに して できます。

「  」の きが
できます。

アプ ットや ットを使 て を たとき、 には「 ン ン」という ン
ー ントが を します。 の には「 スタイル」にまと られた 種の が さ

れます。

o o is a PROでは、 に使う 、 の解析 、 の 、 動 の 出 、
の 出 、 の 、 リの 、 結果を左 する の

を ます。これを して「 スタイル」といいます。 スタイルは し、名 を
して保存して ことができます。 に応じて スタイルを変更して、より 結果を

ることができるように ります。

を するプログ のことです。

o o is a PROには、 の  o  ン ンと の  o  ン ンの 種類の
ン ンが ります。 れ れの アプ ットから の を ると、 や

リ、 種の ファイルを して を い、 結果を の アプ ットに します。

1

ト
を う ら るアプリ ー ンソフトで o o is a PROの や き を

使うた の ルです。

ン イン で いる ン ンに いては「 1  ン イン 」を さい。



翻訳スタイルに利用できるもの

翻訳に使う辞書

翻訳メモリ

 原文置換条件ファイル・訳文置換条件ファイル・文末判定条件ファイル

学習データ

LogoVista PRO では、システム辞書、専門辞書（分野辞書）、ユーザ辞書の 3 種類
の辞書を利用できます。システム辞書は、常に使用する基本的な辞書です。専門辞
書は分野別の専門用語を収録した辞書です。ユーザ辞書はお使いになる方が独自
に使用する語句を登録しておく辞書で、複数作成することができます。使用する
辞書を翻訳スタイルに登録しておくと、翻訳スタイルを選択するだけで使用する
辞書を指定することができます。

原文にある語句をあらかじめ一括置換して翻訳する方法や、訳文にある語句を
一括して置換することができます。この置換条件を設定しておくものが「原文
置換条件ファイル」、「訳文置換条件ファイル」です。英日、日英それぞれに
原文の置換条件、訳文の置換条件を設定し、ファイルに保存しておくことがで
きます。これを翻訳スタイルに登録しておくと、特定の語句を決まった語句に
処理することができるようになります。また英日翻訳では、文末を判定すると
きの条件を登録しておく「文末判定条件ファイル」を使用できます。これによ
り特殊な文末表現に対応できるようになります。なお、文末として判断させた
くない条件を登録し、文を区切らずに1文として翻訳させることもできます。

原文・訳文ペアを登録するデータベースです。
ユーザが文例を自由に登録できるデータベースです。

翻訳の際、翻訳メモリを検索し、類似する原文・訳文ペアがあったときは、そ
の訳文を利用します。相違点を修正するだけで最適な訳文が得られます。

英日翻訳では、利用者が内容を自由に編集することができないシステム辞書や
専門辞書の個々の語句に対して、翻訳処理時に重み付け（ウエイト値）を細か
く設定することができます。日英翻訳では、別訳語の選択時に優先訳語を記録
することができます。これらの情報を「学習データ」と呼びます。学習データ
は複数作成できます。使用する学習データを切り替えることで、より目的に合
った訳文を得られるようになります。

LogoVista PROをインストールした状態では、LogoVista PROの翻訳エンジンは、システム辞書だけを参照して
翻訳を行う「一般」という翻訳スタイルが適用されています。状況に応じてより精確な翻訳を行う場合や、傾向
の異なる文を翻訳する必要がある場合に、目的にかなった翻訳スタイルを複数作成しておき、使い分けるように
してください。詳しくは「第4章　翻訳スタイル」をご覧ください。

1

オンライン翻訳では翻訳スタイルは設定できません。詳しくは「第10章 オンライン翻訳」をご参照ください。



is a PROを
スス

ス P を する

を P を
は、P ファイルを ことができます。 結果は のように ります。

ス

する

o o is a PROに されている の アプ ットや ール類は、 には
ーンで使 いいのでし うか の内容に た使い を します。

の を し し れ ら い。
で の に た スタイルを し、さらに［ ー ］で すること

で、より に を することができます。

［ ］ボタンをクリックして きプルダウン ニ ーから
に た スタイルを します。 されている

スタイル の スタイルを して こと できます。
に、［ ー ］ボタンをクリックし、 された にしま
す このボタンはクリックする とに ンと フが り りま
す 。

P のテキストを取 して を いま
す。このとき、 を するときは［
ー テキストの取 ］ボタン、 を
するときは［ テキストの取 ］ボタン
を使います。

の によ ては、テキストの取 がう
ま され い が ります。 の には

ですが、 を ーし、 リアに
り て さい。



ス  を る

ス を する ス

を に 録する

する

2. LogoVista PROを した の れ

ー リを した 。 は じ を、 リを使 に した の。

ニ アルの の を された。 ニ アルの に て り、 の の
スタイルや ファイルが ている。

に した スタイルの は のこと、 ファイルの内容を リに取
り で、 に した を します。

スタイル ー ャで に した スタイル
を きます。 o o is a PROの ー ンの スタ
イル 、 で使うことができます。 スタイル
に リが されているか うか 認し、 れ

たに して して きます。また、［
リ ］タブの［ に リ を ］を

ックして きます。

を 動し、 で  o を、 スタイルとして 1で した スタイルを し
ます。 した ファイルを き、［ ］ ニ ーの［ リに ］ ン

です ての を リに します。

1で した スタ
イルが されているか
うか 認の 、 の

ファイルを いて、
します。 ー ンと

し は類 した
アが リに

されていたら、 の
が 応され、ブック ーク
が きます。



ス  で を する

録する

 する ス ス

2. LogoVista PROを した の れ

が終 たら、 を ックします。自動的にブック
ークが いた で［ ］ ニ ーの［ リ ］

ン を使うと、 リの と、 した の
が と で かります。

の を ー で 。 ー の ン ータは、イント ットで されている。 や
をうま する は
ー 内で じ スタイル、 ー を して、 の を ります。

らかじ グループ内で 理 、 ー 、 ー 取り を
て きます。［ ー データフ ルダと の ］で、 れ れが し、 ー

データを保存するフ ルダを します。

理 は、 する スタイルを します。 が れ 、 れを ー
に して、 スタイルに して きます。 が終 たら、 スタイ

ル ー ャの［ スタイルのアップロー ］ボタンで スタイルを フ
ルダ アップロー します。



ス  

 で

 ス ス

2. LogoVista PROを した の れ

ー 取り は［ フ ルダ ー ャ］を 動し、 理 のフ ルダから スタ
イルをダウンロー します。

で した スタイルが されているか うか 認の 、 ファイルを いて、 しま
す。 理 は し がら、 ー の単 や、 の を い、 スタイルをさらに

イプアップしていきます。また、 の の 終 に、自 の を リに します。

理 は、 スタイルを フ ルダ アップロー します。

1 の を り します。 ー 取り の には、 までに 理 が
た ー や が されるように ります。また、 リが しに

していき、より 果的に の が れます。



には

を する で を 録 です

を す
ー ーテ リテ を使 、 の を できます。

また の を使 て、 に された単 を 理できます。

する る を する です る

2. LogoVista PROを した の れ

ールでは、 ファイルを解析して 出 を 出できます。この を使 、
を簡単に できます。

を がら、 リを さ ていきます。 スタイルには、 の ー リ
を して きます。 で、 の を 、 れを ー リに します。
の の では、 した リの が されます。 が終 る とに、 ー リに

をしてい 、 的に の が がります。

1



る を に するには

2. LogoVista PROを した の れ

に、これらの を「 」「 」 の に変 して きます。 れに
は、 ファイルの が 的です。
ま 、 デ タで、変 する を ファイル します。 に のフ
ァイルを スタイルに して きます。 で を うとき、［ ］を する
と、 がい きに れます。
この ースとは に、 で 出された「 」という を に したいときは、

ファイルを できます。

1



で を る を に を る はで
す

2. LogoVista PROを した の れ

を使 た の で ン ータを るときは、ま の を
に保存します。また スタイル ー ャで使 の スタイルを クス ートして きます。
クス ートすると、 スタイル自 は とより、 するスタイルに されている ー や

ファイル のデータ に クス ートされます。

o o is a PROがインストールされている の ン ータに、 を ーし、 スタイ
ルをイン ートすれ 、 の ン ータと に を られます。

1
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第2章 ●対訳翻訳



対訳翻訳について

翻訳できるファイル形式
対訳翻訳では、以下のファイル形式の文書を読み込んで翻訳できます。
● テキストファイル、RTFファイル
● Word文書ファイル

Microsoft Word 2016/2019/2021(32bit/64bit)のいずれかがインストールされている必要があります。

● PDFファイル

● 対訳翻訳の文書ファイル（*.tad）

● 翻訳メモリエクスチェンジファイル（*.tmx）

保存や書き出しができるファイル形式
● 対訳翻訳文書ファイル
● 翻訳メモリエクスチェンジ（TMX）形式ファイル

● テキストファイル
● 新規メール

翻訳した訳文や原文を、新規メールとしてメールソフトに転送できます。

1
対訳翻訳は、LogoVista PRO の中核をなす翻訳アプレットです。原文と訳文を対比させ、内容
を検討しながら翻訳していくことができます。また、翻訳精度を高めるための、さまざまな機
能が用意されています。

お使いのコンピュータに保存されたPDFファイルのテキスト部分だけを読み込んで翻訳できます。
元のレイアウトを表示しながら翻訳できます。

対訳翻訳で保存した文書はもちろんのこと、ファイル翻訳で一括翻訳して対訳翻訳文書ファイル形
式に保存した文書も読み込めます。

他の翻訳ソフトを使って、翻訳メモリエクスチェンジ 1.1 形式 (TMX 1.1 形式）で保存した文書を読
み込めます。

原文と訳文を、翻訳ソフトの共通形式である、翻訳メモリエクスチェンジ（TMX）形式ファイルで
保存できます。これにより、翻訳結果をTRADOSや他の翻訳ソフトでも利用できるようになりま
す。

2



を するには

ス ト

ス ト

のい れかの で［ ］ウ ン ウが表示されます。

. に いて

は の で 動できます。

o o is a PRO ルの［ ール］アイ ン
をクリックし、表示される ニ ーから［

］を します。

i do s 1 の 、［スタート］ ［ o o is a PRO ］ ［ ］の に します。
i do s 11の 、［スタート］ ［す てのアプリ］ ［ o o is a PRO ］ ［ ］の に し

ます。

デスクトップの［ o o is a PRO ］アイ
ンをクリックします。 2



テキスト

ト
表示 の 名が表示されます。 が保存されている は、 のファイル名が表示されます。

のす ての ン が ニ ー表示されます。

テキスト  ス

テキスト  ス

ン がボタン表示されます。ボタンに ウスを ると、 が ップアップ表示されます。
するときはボタンをクリックします。

する テキストを入力します。

結果が表示されます。

. に いて

［ テキスト］

単 ー

［ ］ウ ン ウの の名 と を します。

の は、テキスト の を し、 種 ーを表示した です。 、 を いた
は、 ー の の画面 のように ります。

解析、 囲 、 解 のタブが ります。タブをクリックすると、 れ れの内容が表示さ
れます。

2



 
に解 し した 結果が表示されます。

、 の表示 リアが ります。
 

 

ステ ス

ニ ーやボタンの しい内容に いては、 ルプを さい。

. に いて

のとき します。クリックが かれた の を解析して、 されに い に す
るた の を表示します。

を ウスで ッグすると、 ッグされている の 結果が自動で表示されます。

に ている の が表示されます。 をリストから し、［ ］ボタ
ンをクリックすると、 の が の と入れ ります。

れている の内容や ン の 、 されている や スタイル が表示
されます。

した単 を［ き］ボタン ［ き］ ン を使 て o o is a で し
たとき、 の結果が表示されます。入力した単 を すること できます。 、［
き］ ン を使 て した結果は、 ブ ウ に表示されます。「クリック き」で
は、 し は の単 を にすると、自動的に きが れます。「

」ボタンでは、 で した に、 がされ い をクリック きし、解
から を して ー できる です。 された で 、 の を

き できます。

ボタン

2



、 での 入力が です。

1

2

3

2

. に いて

で に を をクリック

ールをクリックし 入力をクリック

入力画面表示

に i do s ントロール ルに る 認識の や ックのインストールが必要と ります。
 また、O によ て できる の やインストール に が ります。

使 の ソ ンに入力 が い は、 入力 が必要です。



4

2

2. 対訳翻訳について

音声入力、話し終わったらマイクボタンを
クリック

5 対訳翻訳画面表示



2 で

を する
でテキスト の ファイルを き、 を します。

1

2

3

4

の 的 を使 て、 を して結果を保存 印刷するまでの れを
します。

［ ］ボタンを し、表示される ニ
ーから［ファイルを ］を します。

［ファイルを ］ダイアログが表示されま
す。

する ファイルを し、［ ］ボ
タンをクリックします。

［ プロ テ の ］ダイアログが き
ます。

を をします。 は のファイ
ルタイプによ て ります。

できたら［O ］ボタンをクリックしま
す。

ファイルが［ テキスト］ボックスに
まれます。

2



5

結果が［ テキスト］ボックスに表示されます。

、 スタイル

. での の れ

ステータス ーで 、 スタイルが
し されていることを 認し、［
］ボタンをクリックします。

これで、 ファイルを できました。この と、 応する と を し、 の を
てい ことができます。 し は の「 . の を るた の 」を して さい。

、 スタイルを変更する
は、［ ］ボタンをクリックして

します。

2

したい の で クリックし、表示される ニ ーから［ ン イン ーアで ］ ン を
すると ン イン ーアが 動し、 ン イン が されます。

ン イン の に いては「 1  ン イン 」を さい。



を する
に する

［ き保存］ ン

［名 を て保存］ ン

ここでは、［名 を て保存］ ン で保存する を します。

1

2

. での の れ

結果は、 の ファイルに保存することができます。 ファイルには、
テキスト、 テキスト、 に する 、 に する の スタイ

ル、 に使 された ら る が保存されます。 の で を終 さ
る で 、 ファイルに保存して ことで、 のときの を して を す
ることができます。 、この ファイルは、 のアプリ ー ンで こ
とはできま 。 ファイル の保存は、 の の ン で ます。

の ファイルに 結果を きして保存します。保存を すると、 とのファイルに
きします。 保存してい い の は、［名 を て保存］ ン と に

します。

しい ファイルを し、 の 結果を保存します。 のファイル します。

［ファイル］ ニ ーから［名 を て保
存］ ン を します。

を保存するた の［ファイル名を て
保存］ダイアログが きます。

ファイル名を入力し、必要に応じて保存
先のフ ルダを します。

3 ［保存］ボタンをクリックします。

が ファイルに保存され、ダイアログ
が じます。

2



をテキスト で す

の テキスト を き出します。
の テキスト を き出します。

左 と の にタブを 入して き出します。
とに、 を 、 を に に き出します。

1

2

. での の れ

［ファイル］ ニ ーから［テキストの き
出し］ ン を し、表示される ブ
ニ ーから き出すテキストの種類を し
ます。

［ファイルに き出し］ダイアログが きま
す。

き出し先のフ ルダを し、［ファイル
名］入力ボックスにファイル名を入力しま
す。

結果をテキストファイルに き出 ます。これにより、 結果を のアプリ ー ンで で
きます。テキスト き出しの は 種類です。

き出されたテキストの

［保存］ボタンをクリックします。

テキストが き出されます。終 すると、
ウ ン ウに ります。

ファイル名に を に き出しを すると、 「. 」が自動的に されます。

2



を印刷する
の 結果は、 の 種類の で印刷できます。

の テキスト を印刷します。
の テキスト を印刷します。

左 を左、 を に て で印刷します。
とに、 を 、 を に に印刷します。

を には
印刷する に する を います。

1

2

印刷を するには
印刷を する に、プリンタが され、印刷できる に ていることを 認して さい。

1

. での の れ

印刷 は、 ウ ン ウの表示 と じに ります。印刷 を変 たいときは、印刷の
に ウ ン ウの表示 を変更します。

［印刷］ボタンをクリックし、表示される
ニ ーから［プリンタの ］ ン を

します。

［プリンタの ］ダイアログが きます。

［印刷］ボタンをクリックし、表示される
ニ ーから［印刷］ ン を します。
印刷に する を うダイアログが きま
す。

印刷の 、 イ 、 を
し します。このダイアログの は、
の i do sのアプリ ー ンで うプリ

ンタの と じです。

できたら［O ］ボタンをクリックしま
す。印刷する が され、 ウ ン ウ
に ります。

2



2

. での の れ

は、 i do sの のアプリ ー ン
で う と じです。必要に応じて変更し、
［O ］ボタンをクリックします。印刷が さ
れ、［印刷 ］ダイアログが印刷の を
示します。

印刷を う 、［ の プ ン］ダイアログの［印刷］タブで、 の を うことができます。
にグルー ング ークが表示されているとき、グルー ング ークを して印刷するか うか

の
表示 または 表示 で印刷を う 、 と の りを示す セ ータ を印刷する

か うか
ッダー ファイル名と ー を印刷するか うか を た て印刷するか うか 左 表示

で印刷 を う 、 を印刷するか うか

印刷 に、印刷されるイ ー を画面に表示して 認できます。 認するときは、［印刷］ボタンをクリック
し、表示され る ニ ーから［印刷プ ー］を します。 のよう プ ー画面が表示されます。

2



印刷する行を指定するには
印刷する行を指定して印刷を行います。

1

2

3. 対訳翻訳での翻訳作業の流れ

印刷したい行の上で右クリックし、表示され
るメニューから［印刷指定追加］コマンドを
選択します。

印刷指定を行った行の冒頭にマークが付き、
マークの付いた行のみ印刷されます。

2



で を する

1

2

3

4

3
の の を するときは、 ー を できます。この ー で

は、 の に の を解析するので、より に が されるように
ります。また、 が に されるように ります。

する の を きます。

［ プロ テ の ］が表示されます。

［ ー ］ボックスをクリックし
て、 ックされた にします。

［O ］ボタンをクリックします。 した
が き、 に した が

れます。 の［ ー ］ボタン
は、 ン ボタンが し まれた に
ります。

、 スタイルを します。
は［ から ］を します。
スタイルは、 の内容に する

を ます。 ソフトウ アに する
ら「 ン ータ 」、 に

する ら「 」を ます。
に する は、 ー にするこ
とで されるように るので、 スタイ
ルで「 」を 必要は りま 。

2



5 を います。

が に されます。

を に する
ー を使う と使 い では、 結果に のよう いが出ます。

すでに が かれた で ー に り ると、「 の を に 処理を います
か 」という ッセー が表示されます。 は、［はい］をクリックして さい。 に した

が れます。

. での の れ

2



で を する

ト

ファイルのタグ き では、 イアウト ーを できま 。

4
ン ータに保存されている ファイルを、 に取 して できます。 イ

アウト ーを使うと、 で に表示される イアウトを 認し がら でき
ます。

イアウト ーは、 ファイルの イアウトを 認し がら で を うた の で
す。

イアウト ーに を表示すると、 の ー のテキストが［ テキスト］ボックスに取 さ
れ、 ができます。 で ーソルが いた は イアウト ーで 表示され、 応が
認できます。

リンク先で表示されたP ファイルを したい は、い た ー デ スク に保存してから、 のフ
ァイルを で いて さい。

イアウト ー
の表示 表示を

り ます。

イアウト ーに表示されている
ファイルのテキストを取 して、

［ テキスト］ボックスに表示しま
す。

イアウト ー で したテキスト
を取 して、 ［ テキスト］ボッ
クスに表示します。

［ テキスト］ボックスまたは［
テキスト］ボックスで ーソルが かれ
ている に 応する が 表示され
ます。

イアウト ーに表示された ファイルから、 の ファイルに 動した に
に ります。

［ る］ボタンをクリックすると、 に表示していた ファイルに ります。
［ ］ボタンをクリックすると、［ る］ボタンをクリックする に表示していた

ファイルに ります。

2



を するには

ト を テキスト を するには

1

2

3

4

. で ファイルを する

ファイルは、 の 種類の で できます。

イアウト ーを使 し がら、テキスト を 。
イアウト ーを使 に、テキスト を 。

タグ きテキストを 。 結果は ファイルに保存できます。

［ ］ボタンを し、表示される ニ
ーから［ファイルを ］を します。

［ファイルを ］ダイアログが表示されま
す。

する ファイルを し、［ ］
ボタンをクリックします。

イアウト表示をするか うかを 認する
ッセー が表示されます。

［はい］をクリックします。

［ プロ テ の ］ダイアログが表示
されます。

［ ］と［ スタイル］を し、
［O ］ボタンをクリックします。

した e ー が、 の［ イア
ウト ー］に表示されます。また e ー

のテキスト が、［ テキスト］ボッ
クスに取 されます。

2



5

ト を にテキスト を するには

1

2

3

4

. で ファイルを する

テキストを取 し、 の を使
て、 や の を います。

［いい ］をクリックします。

［ プロ テ の ］ダイアログが表示
されます。

［ プロ テ の ］ダイアログで［
］と［ スタイル］を します。

またファイルタイプで［テキスト］を し
ます。 が終 たら、［O ］ボタンをクリ
ックします。

ファイルのテキスト が
まれ、 に表示されます。

［ ］ボタンを し、表示される ニ ーから［ファイルを ］を します。
［ファイルを ］ダイアログが表示されます。

する ファイルを し、［ ］ボタンをクリックします。
イアウト表示をするか うかを 認する ッセー が表示されます。

2



5

付 テキストを するには

1

2
3

4

5

. で ファイルを する

の を使 て、 や の
を います。

［ ］ボタンを し、表示される ニ ーから［ファイルを ］を します。
［ファイルを ］ダイアログが表示されます。

する ファイルを し、［ ］ボタンをクリックします。
イアウト表示をするか うかを 認する ッセー が表示されます。

［いい ］をクリックします。

［ プロ テ の ］ダイアログが表示
されます。

［ ］と［ スタイル］を しま
す。またファイルタイプで［ ］を
します。 が終 たら、［O ］ボタンをク
リックします。

した ファイルがタグ きテキスト
として に まれます。

の を使 て、 を います。
タグは のままで、テキスト が
されます。 結果は ファイルとして
保存できます

2



で P を する

ト

P を するには

1

5
P ファイルのテキスト を、 に で できます。

ここでは イアウト ーで した を する を します。

P ファイルの で 、 イアウト表示で の イアウトを 認し がら できま
す。 イアウト ーで表示 の ー 、または した を［ テキスト］ボックス
に取 して できます。

P の イアウト ーを するには、 do e Reader のインストールが必要です。インストールさ
れてい い 、P からテキストを で することが です。 の によ ては、テキ
ストの取 が出 い が ります。 の には、 のテキストを ーし、 リアに り て

さい。

イアウト ーの表示 表示
を り ます。

表示 の ー のテキストを［
テキスト］ボックスに取 し、

します。

［ テキスト］ボックスに取
した 囲が 表示されます。

のテキストを［ テキスト］
ボックスに取 し、 します。

［ 存の ファイルを ］を しま
す。

［ファイルを ］ダイアログが表示されま
す。

2



2

3

4

. で P ファイルを する

するP ファイルを し、［ ］ボ
タンをクリックします。

［ プロ テ の ］ダイアログが き
ます。

［ ］と［ スタイル］を し、
［ ー ］に ックをして［O ］
ボタンをクリックします。

したP ファイルが イアウト ーに
表示されます。

イアウト ーで する を し、
［ テキストの取 ］をクリックします。

したテキストが［ テキスト］ボック
スに取 されます。

必要に応じて、 、 の を いま
す。

2



を る

を する

録

6
には、より の い を るた の が されています。ここでは、

の 要を します。

、 が か うかを するときに を します。

、 または の をクリックすると、 応する が で 表示されます。

ー に した単 や が に使 れた は、 の が で表示されます。

の しい使い や、ここで されてい い に いては、 の ン イン ルプ
を さい。

した

応する

2



. の を るた の

単 ーには、 されている単 や の ソースや 、ウ イトが表示され
ます。 の き や の 出の 先 ウ イト の変更、 ー 画面の

出し ます。

で使 れた を、 の に き たいときは、単 ーのリストから を
し、［ ］ボタンをクリックします。 が き ります。

した

き たい を ［ ］ボタンをクリック が入れ ります

ー

スタイルの［ ］タブで、［ による を う］ ックボックスが ンに ているときは、
の をすると、 の が データに されていきます。この によ て、 の 先 が変

ります。［ による を う］ ックボックスは、 ではデフ ルトで ンに ています。
では フ に ていますので、デフ ルトのまま するときは、 ーのウ イト で 先 を

変更して さい。
は、 ンテキスト ニ ーから できます。 るいは の の に ーソルを て

クリ ックすると、 ンテキスト ニ ーが き、 の ができます。

2



ト

ウ イト変更のボタン

［ 出 ］

［ 出 ］

［ 出 先］

録

. の を るた の

単 ーの 表示 リアでは、ウ イト 出される 先 の 動 できま
す。 した のウ イトを や にすることにより、 に 出さ るように
したり、 に 出し いようにすることができます。

単 ーの［ ー に ］をクリックし、 先の ー を すると、単
の 画面が表示されます。

ウ イトを変更する を し、［ 出
先］ボタンをクリックします。

ウ イトが に り、リストに の
ークが表示されます。

リストで した のウ イトを にセットします。ウ イトを
した は、 で使 れ ります。

リストで した のウ イトを にセットします。

リストで した のウ イト にセットします。ウ イトを し
た は、 で 先して使 れます。

2



. の を るた の

を すると、 o o is a で きした結果が単 ーの リ
アに表示されます。

認 リア表示ボタンを すと 画面 ー に り、 結果を う リ ナルの
に し します。 の を することで、より ができます。

クリック きを フにしている 、［ き］ボタンをクリックします。

した

の がインストールさ
れているとき、 きに使う

を変更できます。

入力したテキストを します。
された 出し が表示されます。

o o is a ー

した 出し の内容が表示さ
れます。

2



. の を るた の

解 ー

囲

結果

ーには、 されている に いての 解 、 解析 の の
が表示されます。

解 タブには、 に解 し した 結果が表示されます。より 解 が
た 、 の をダブルクリックすると、 が した 解 に入れ ります。

を ウスで ッグすると、 ッグされている の 結果が自動で表示され
ます。

した
の の やフ ー を

すると、 の を に
が解析されます。

2



. の を るた の

日本語解析タブ
解析タブは、 から の のときに に ります。

として入力された を解析し、 的に し されやすい に ているかを
ックします。 が れ 表示されます。

［ ］をクリックすると、 しやすい が表示されます。

2

を る

を解析して、 に の単 を します。ス ルが ている単 、
の単 と認識されます。 された単 を ー に したり、ス ルの をし

て 、より に できるように ります。

［ ］ ニ ーの［す ての を き出し］ ン を すると、 の をテキストファイルに
保存できます。



. の を るた の

に の を が まれている 、 の解 によ て が変 てきま
す。 では、 した の を して できます。 するときは を

した で［ ］ボタンをクリックし、表示される ニ ーから を して
します。 や 解 の に でき いときに、 を して を し さ
い。

を に した

を して した
すると、 した が表示されます。

2

の を のまま したいとき、 の が され いように を 入でき
ます。 の を し、［ ］ ニ ーの［ の 入］ ン を

します。

始 終



を を する す を

を する

. の を るた の

ン イン をインストールしている 、 ン イン を使 し の から ま
で、または、 を することが出 ます。

した を、 で きします。結果は［ ブ ウ ］に表示されます。
の や単 に ら 、 きできます。

［ ］ ーの［ き］ボタンをクリックして 、 きができます。

2



6. 訳文の精度を高めるための機能

英語に訳を振る（英日翻訳のみ）[翻訳メニュー]→[訳振り]

翻訳ソフトが文法を重要視するために、かえってわかりにくい翻訳結果になってしまうことが
あります。単語の意味だけわかったほうが理解しやすい場合に、直訳的に単語の意味だけを表
示させることができます。訳振り機能は、ルビのように英単語の上部に日本語を表示する機能
です。「訳振り編集モード」では訳振り内容の編集も可能です。

文字フォントのバランスによって見づらい場合は、[ 表示 ] メニューの [ 文字サイズ ] コマンドでフォントを調整
します。

訳を振るレベル設定が可能です。

編集モードを表示します。

2

オンライン辞書引き右クリックメニュー→［オンライン辞書引き］→［Weblio単語/例文検索］

選択した語句を、ウェブ上のオンライン辞書で辞書引きします。オンライン辞書で検索された
結果がブラウザに表示されます。（インターネット接続が必要です）



6. 訳文の精度を高めるための機能

編集モード

訳振りされた結果の原語と訳語を編集できます。
編集した内容の印刷やHTMLファイルの書き出しが可能です。

2

文献検索 ［翻訳］メニュー→［文献検索］

文献検索は、英語サイトでの検索をサポートするツールです。次のサイトで検索が行えます。

対訳翻訳上で選択した英語の語句をもとに、上記のサイトを検索できます。検索結果は既定の
ブラウザに表示されます。

米国特許商標庁（USPTO）:特許検索ページ　　　　　世界知的所有権機関（WIPO)：検索ページ
欧州特許庁（EPO）:ホームページ　　　　　　　　　 米国国防省（DoD）：検索ページ
米国規格協会（ANSI）:検索ページ　　　　　　　　　国際電気標準会議（IEC）:検索ページ



. の を るた の

で 単 を入力します。
または の が されて

いるときは、 の が自動的に
入力されます。 した が自
動的に入力されます。

で入力した 単 を
きして、 単 の に入力で

きます。

イトを します。

した

したいときは、 oo eC ro e の を することで することが です。
に いては「   アプ ットと ール」の「 . ー ー 」を さい。

2



. の を るた の

では、 ン イン の イトで単 や を でき、 応する o o is a に
されている をすることが です。

ン イン インタ
ー ット が必要です

では、 テ リや した を を できます。 結果は、 の［ テ
キスト］ボックスと［ テキスト］ボックスに して できます。

2



. の を るた の

した の や ができます。［ テキスト］ボックスまたは［ テキスト］
ボックスのう 、 ーソルが表示されているボックスの が に ります。 すると
きは、［ ］ ニ ーから［ の ］または［ の ］を します。

を した 、さらに じ で を るときは、［ ］ ニ ーの［ を ］ ン を
します。

を しやすい に変 して れる を 。 までの
から と しやすい を してから に変 この 入れ

ることで が に します。

入力 リアに を入力し、［ ］ボタンをクリックすると に した に変 された
画面が され 画面に ります。また［ 解析］には されやすい にするた の ント
が表示され、［ ］ボタンをクリックして に変 が です。

トを

を
1

 を
2

に
に

3

2



. の を るた の

の を すると、 の が自動的に されます。

で、 の 応する o o is a を、 として使 することが で
す。

応 を 入いた いた 、 スタイルに いた ことで、
として使 することが と ります。

スタイルの に いては、「  スタイル」を さい。
応する の は、ロ スタの ー ー で 認できます。

s . o o is a. o. RP i or a io s o ra s di a i i de .

の と

の「 」を「 」に
します。

を すると、 に
されます。

自動 が 要のときは、［ファイル］ ニ ーの［ の プ ン］を し、［ 処理］タブの［
の に自動 する］ ックボックスを フにします。

使 できるのは が「 」のときの です。
ステ に されている 要 と してしまう を るた に、 の 単 で名 の

が に されます。

2



Chapter3

第3章 ●翻訳アプレットと支援ツール



に を するには

1

2

1

3

i roso  ordや e の を したい は、ア イン が です。これらの
アプリ ー ンに o o is a PRO ール ーを で、 、 ができるよう
に ります。

のアプリ ー ンに o o is a PRO  ール ーをア インできます。これにより、
アプリ ー ンから 、 や 、 スタイルの ができるように りま
す。

i roso  ord 1 1 1
i roso  e  1 1 1
i roso  O oo  1 1 1
i roso  Po erPoi  1 1 1

 O eは i 、 i に 応。
ャスト ステ   1
do e ro a  a dard Pro i

o o is a PRO ルの［ ］アイ
ンをクリックし、表示される ニ ーから
［ア イン ］を します。

［ア イン ］ダイアログが きます。

を たいアプリ ー ンの
ックボックスを ンにします。

ンにしたアプリ ー ンに が
まれます。

［ ャスト ステ ア イン］ ックボックスを ンにした は、 が 動し、「 o o is a  
PRO ア インの き」が きます。 の［ ］タブに 動してから、 きの を に

り、ア イン を て さい。

do e ro a でP を や きをするには、 や ルと することで です。



 の

 スタイルの

 の

 

 で

 から を取

 ー

 

 ルプ

1. アプリ ー ンから ア イン

ア インを アプリ ー ンには、 o o is a PRO のリボンまたは ール ーが表示されます。

リボンや ール ーに表示される ン は、アプリ ー ン とに し ります。ここでは
ordア インを に、 と 的 ン を します。この の ン に いては、ア

インの ルプを して さい。

されている を表示します。変更するときはクリックし、表示される ニ ーから 的の
を します。

 ン ンの

されている ン ンが表示されます。ここから使 する ン ン フ インまた
は ン イン を り ることができます。

ン ンの を できるのは フ イン ン イン ア イン
です。

されている スタイルを表示します。変更するときはクリックし、表示される ニ ーから
的の スタイルを します。

した を して、 に き ます。

した を して、 の に を 入します。

 す て ファイル
ファイル が 動し、表示している ordファイルを して、 結果を ファイルで保存し表示
さ ます。

した を、 に取り で します。

から を取 して、 の と き ます。

した を ー する ー を します。

 き
した を きします。

アー イブを表示します。
 

を表示します。

ン イン ルプが表示されます。

 

3



選択した文を翻訳するには
 

1 Wordで翻訳したい文書を開きます。

2

3

1. アプリケーションから直接翻訳－アドイン連携翻訳

ここではWord 2016 を例に、選択した文を翻訳する操作を紹介します。

このように、Wordの文書を簡単に翻訳することができます。

［LogoVista PRO］リボンを表示して、［翻訳方
向の選択］と［翻訳スタイルの選択］を設定しま
す。設定をするには、それぞれのコマンドの▼を
クリックし、表示されるメニューから使用する
翻訳方向、翻訳スタイルを選びます。

プルダウンメニューから [ オフライン ] 翻訳と [ オ
ンライン ] 翻訳を切り替えることが出来ます。オンラ
イン翻訳の詳細については「第 10 章 オンライン翻
訳」をご参照ください。

翻訳するテキストを選択し、［LogoVista 
PRO］リボンの［翻訳］タブにある［翻訳
（訳文のみ）］ボタンをクリックします。

翻訳が開始され、［翻訳中］のメッセージが
表示されます。

翻訳が終了すると、元のレイアウトを生かし
ながら原文が訳文に置き換えられます。

3



すべて翻訳(ファイル翻訳)
 

1 Wordで翻訳したい文書を開きます。

2

3

1. アプリケーションから直接翻訳－アドイン連携翻訳

開いているファイルを丸ごと翻訳して、翻訳結果のファイルを出力し表示させます。

ファイル翻訳が起動してページ全体を翻訳しま
す。さらに、ファイルを追加することも可能です。

3

4 翻訳されたファイルが表示されます。

［LogoVista PRO］タブを表示して、［すべて翻訳
（ファイル翻訳）  　　］を選択します。



Adobe Acrobatアドイン

1. アプリケーションから直接翻訳－アドイン連携翻訳

ジャストシステム 一太郎アドイン
翻訳機能を組み込んだジャストシステム 一太郎には、LogoVista PRO ツールバーが表示され
ます。Wordアドインと同様に、選択した原文を翻訳して訳文で置き替えることや、原文の下
に訳文を挿入することができます。

翻訳機能を組み込んだ Adobe Acrobat には、LogoVista PRO のツールバーや拡張機能が表示
されます。PDF 全体や表示中のページ、または選択した文のテキストを取得して、対訳翻訳で翻
訳できます。また、PDF 全体のレイアウトを生かしながら、訳文の PDF を作成できます。
また、オンライン翻訳を利用した翻訳も実行可能です。
詳細は Acrobat アドインのオンラインヘルプをご参照ください。 3



を するには

［クイック ］ウ ン ウ

［ の ］ボタン

［ スタイルの ］ボタン

2
ールソフトや ープロソフトを に、 の を したいときは、クイッ

ク が です。アプリ ー ン のテキストをクイック に ーまたは ッグ
ロップする で できます。

されている が表示されます。変更するときはクリックして、 ップアップリストから
的の を します。

されている スタイルが表示されます。変更するときはクリックして、 ップアップリストか
ら 的の スタイルを します。

［クイック ］ウ ン ウには、 の が ります。

o o is a PRO ルの［ ール］ボタン
をクリックし、表示される ニ ーから［クイ
ック ］を します。

［クイック ］ウ ン ウが表示されます。

する を入力するボ
ックスです。
クイック は、このボッ
クスに が入力される
と、た に を 始し
ます のとき 。

された が表示されま
す。

ボックス ［ ］ボックス

クイック の 、［
の ］ボタン よ ［

スタイルの ］ボタンを表示
します。 には 、「

」の表示が出ます。 が
始されると「 」の表示に
変 ります。

ステータス ー

3



クイック アイ ン

を するには

1

2

3

. クイック

クイック が 動されている 、 i do sのタスクト イに表示されます。クリックするとクイッ
ク ウ ン ウが i do sの 面に表示されます。また、 ウス ーソルを て ボタンを

すと、 ンテキスト ニ ーが表示されます。

クイック では、［ ］ボックスに を入力する で できます。

したい を、 らかじ アプリ ー
ンで いて きます。

クイック ウ ン ウ、ステータス ーの
［ の ］ボタンをクリックして、

ップアップリストから を ま
す。

ステータス ーの［ スタイルの ］ボ
タンをクリックして、 ップアップリストか
ら使 する スタイルを ます。

3



4

5

. クイック

アプリ ー ンで したい を し、

［ ー］ ン でクリップボー に ー
します。

クイック の［ ］ボックスをクリック
して ーソルを表示さ 、［ ］ ニ ー
の［ り ］ ン で り ます。

す に が始まり、［ ］ボックスに
が表示されます。

結果は、 のアプリ ー ンに
ー、 ーストしたり、［ファイル］ ニ ー
の［名 を て保存］ ン を使 て保
存したりして します。

3



複数のファイルの翻訳－ファイル翻訳

翻訳できるファイル形式

● テキストファイル
● Word文書ファイル（拡張子「.docx」「.doc」「.rtf」）

● Excel文書ファイル（拡張子「.xlsx」「xls」）

● PowerPoint文書ファイル(拡張子「.pptx」「.ppt」)

● HTMLテキストファイル(拡張子「.htm」「.html」)
● XMLデータファイル（拡張子「.xml」）
● ドロップテキスト

● 元のファイルと同じファイル形式
● テキストファイル
● 対訳翻訳の文書ファイル
● 翻訳メモリエクスチェンジ（TMX）形式ファイル

保存できるファイル形式

ファイル翻訳を起動するには

3
翻訳するファイルが複数ある場合は、ファイル翻訳が便利です。原文ファイルを翻訳して訳
文ファイルや対訳翻訳の文書ファイルを出力します。翻訳方向や使用する翻訳スタイルが異
なるファイルをまとめて翻訳処理できます。

ファイル翻訳は次の形式のファイルを翻訳できます。

翻訳結果は次の形式のファイルに保存できます。

Word 文書ファイルの翻訳には、Microsoft Word 2016/2019/2021のいずれかがインストールさ
れている必要があります。

Excel 文書ファイルの翻訳には、Microsoft Excel 2016/2019/2021のいずれかがインストールされ
ている必要があります。

PowerPoint  文書ファイルの翻訳には、Microsoft PowerPoint 2016/2019/2021のいずれかがイ
ンストールされている必要があります。

他のアプリケーションソフトで選択したテキストを、ファイル翻訳ダイアログにドラッグ＆ドロッ
プすることで、そのテキストを翻訳できます。

操作パネルの［ツール］ボタンをクリック
し、［ファイル翻訳］を選択します。

［ファイル翻訳］ダイアログが表示されま
す。

3



を するには

1

2

3

4

. のファイルの ファイル

ファイル の 的 使い を します。
ファイル の ニ ーやボタンの に いては、ファイル の ルプを さい。

［ファイル ］ダイアログで、［ファイル
の ］ボタンをクリックします。

［ファイルを ］ダイアログが きます。

から するファイルを して［
］ボタンをクリックします。

［ファイルを ］ダイアログが じ、
ファイルリストに したファイル名が
されます。

ファイルリストに 、
スタイル、出力 が表示されているか 認
します。

変更するときは、ファイルの の で クリ
ックし、表示される ニ ーから 、

スタイル、出力 を変更します。

1 を り して、 したいファイル
をす て します。

が終 たら、［ の 始］ボタンをク
リックします。

が 始されます。

が終 すると、 ファイルと じフ
ルダに ファイルが されます。

した は、ファイル名の先 に が、
した はファイル名の先 に が

きます。

3



を する

. 

3

しい は ン イン ルプを さい。

ルの［ ］ボタンをクリックし、
表示される ニ ーから［ 理 ール］を します。
［ 理 ール］ウ ン ウが表示されます。



4

を するには

を するには

は、 oo e o arや oo e、 P O 、 PO
の イトでの を ートする ールです。 で入力したキー ー を、

に して できます。また 結果のタイトル を に自動 できます。

単 の に で キー ー を入力します。 が は、［ き］ボ
タンをクリックすると、 で入力した 単 の き入力ができます。［ ］ボ
タンをクリックすると が され、ブ ウ に結果が表示されます。

ルの［ ］ボタンをクリックし、
［ ］を します。

［ ］ウ ン ウが表示されます。

イトを します。

入力した単 を きし、結果を 表示しま
す。 から したい を し、［入力］
ボタンをクリックすると、 単 の に入力さ
れます。

結果

したいときは、 oo eC ro e の を することで することが です。
に いては「   アプ ットと ール」の「 . ー ー 」を さい。

3



ホームページ翻訳5
Google Chrome、Microsoft Edge や Mozilla Firefox がインストールされている場合、そ
れぞれのブラウザに機能を追加して翻訳することができます。

3

Mozilla Firefox、Microsoft Edgeでホームページを翻訳するには

Google Chromeでホームページを翻訳するには
Google Chromeに機能拡張を利用してホームページを翻訳します。

https://www.logovista.co.jp/LVERP/information/support/download/pro2024/Chrome.html

Chrome拡張機能をご利用いただくには下記のアドレスにアクセスして拡張機能をインストールする必要が
あります。詳細は下記URLをご参照ください。

Firefox、Edgeにアドオンを追加してホームページを翻訳します。

◇Firefox
https://www.logovista.co.jp/LVERP/information/support/download/pro2024/Firefox.html

◇Edge
https://www.logovista.co.jp/LVERP/information/support/download/pro2024/Edge.html

アドオンをご利用いただくにはそれぞれ下記のアドレスにアクセスしてアドオン追加手順をご確認ください。



6

3

OCR翻訳は画像ファイルや画面キャプチャーからテキストデータを抽出できるOCR機能と、
翻訳機能の両方を持ったツールです。

OCR翻訳を起動するには

LogoVista PRO 操作パネルの［ツール］ボタ
ンをクリックし、表示されるメニューから
［OCR翻訳］を選択します。

［OCR翻訳］ウィンドウが表示されます。

詳しいご利用方法はオンラインヘルプをご参照ください。

OCR翻訳



Chapter4

第4章 ● 翻訳スタイル



翻訳スタイルで多様な翻訳に
対応できる

翻訳スタイルの目的

原文の解析 訳文の生成 助動詞の 特殊な語句 学習データ 類似事例文 原文の解析 訳文の生成 助動詞の 特殊な語句 学習データ 類似事例文 原文の解析 訳文の生成 助動詞の 特殊な語句 学習データ 類似事例文

1
「翻訳スタイル」は、翻訳に使用する辞書や訳出方法など、翻訳のためのいろいろな条件を1
つのセットにし、名前をつけて登録しておく機能です。翻訳スタイルを切り替えることで翻
訳する条件を切り替えることができます。ここでは翻訳スタイルの概要を説明します。

例えば、機械系の技術文書を翻訳するときは、機械の専門用語を収録した専門辞書、固有の訳語を用い
る語句には専用のユーザ辞書、さらに「ですます調」か「である調」か「だ調」かなどの細部の翻訳条
件までを登録した翻訳スタイルを適用することで、技術文書を適切に翻訳するといった使い方ができま
す。同じように、医学文書なら医学文書用の翻訳スタイル、経済関連であれば経済系文書用の翻訳スタ
イルを適用するといった使い分けができます。このように、翻訳スタイルを活用することで多様な翻訳
に素早く対応することができます。

4

オンライン翻訳では翻訳スタイルは設定できません。詳しくは「第10章 オンライン翻訳」をご参照ください。



ス は で る

を する は

ス で で る

に テ ト

、 ー

リ

テンプ ート

1. スタイルで に 応できる

アプ ットやア イン では、 れ れに［ スタイルの ］
ボタンを ています。これにより、 のアプ ットから 簡単に ス
タイルを り ることができます。左の は、 の［ スタイ
ルの ］ボタンで スタイルを り る です。

の では、［ ー ］を し、 の に
した を することができます。

［ ー ］では、 の 、 ファイ
ル、 ファイルが されます。また の では、 は
「 で る 」、 動 a や a  eは「ことができる」として され
ます。

1 の スタイルには、 の ができます。
これにより、 やかに のしかたを り ることができます。

の や リ、 ファイルを できます。

に される です。 、 ー が まれます。 の の や い し、
に 応するた に ります。

と の が されているデータ ースで
す。 に リを し、 と し

は類 する が されていたときは、 の
が されます。

ー が を します。 は、 ー
リの です。

リでは「 」を することができるのに
し、 テンプ ートは「名 」や「 」とい

た された単 の を できるデータ ー
スです。 ー のの に た が と
り、 自のテンプ ートを することができます。

4



ファイル

の［ 解析］タブ

1. スタイルで に 応できる

の の を して の に したり したりして、 の 、 の 、
や て の を てから することで、より が られます。また、 で
の処理を うことで、より かりやすい に てい ことができます。さらに、 に

表 、 としては いた い表 が まれているとき、「 と する」 るいは
「 と し い」という を して ことで、 表 に 処できるように ります。こ
れらの を して のが ファイルで、 の 種類を できます。

ファイル
ファイル
ファイル の

これらを て使 することで、より 結果を られるように ります。

 o の 、 が内容を自 に することができ い ステ や の の に し
て、 処理 の ウ イト を することが です。ウ イト を に して と

ステ や に されている で 出されることは りま 。

この ステ や ントリのウ イト を「 データ」と 、 の フ ルダに
のファイルで保存されます。

ウ イトの は、 ブ ウ 、 の ーで います。また の に、 さ
れた ントリのウ イト を自動的に するように すること できます。  o の 、 の

に 先 を することが です。この 「 データ」と ます。

 o 、  o と に、 データは できます。使 する データを り ることで、より 的
に た を られるように ります。

の を することができます。 は をクリックして リストから して できます。

に使 する の
の解析
の 動 の 出 の

や表 の 出
データの

リ を使 て するか うか、 類 の

4



ス は ス で する

ス を するには

1. スタイルで に 応できる

o o is a PROをインストールしたとき されている スタイルには、 ー リや ファイ
ルは されていま 。これらの を する は、 するファイルを し、 スタイルに

する必要が ります。また、 が されている を する には、 に スタ
イルを し、必要 や を することで、より の を ることができます。

スタイルの や は、「 スタイル ー ャ」で います。

o o is a PRO ルの［ ール］ボタ
ンをクリックし、表示される ニ ーから［

スタイル ー ャ］をクリックします。

［ スタイル ー ャ］ウ ン ウが表示
されます。

is a を にするには
「 スタイル ー ャ」で、 の
スタイルを し、［ ］ボタンをクリック
し を します。

［ の ］ボタンをクリック

［ ］ボタンをクリック

する を し、［O ］ボタンをクリック

4



ス を するには

1

2

3

4

5

2
の で、 に スタイルを することができます。ここでは の

スタイルを する を にと て します。

スタイル ー ャの［ の
］ボタンをクリックし、表示された ニ

ーから

［ から ］を します。

［ にするスタイル］の のボタンに表示さ
れている スタイルを ーして、 しい

スタイルが されます。変更するとき
はボタンをクリックして、表示される ニ
ーから ースにしたい スタイルを し
ます。

スタイル名を入力します。また、 とか
ら しやすいように、プロ クト名や

の ントを必要に応じて入力しま
す。入力が終 たら、［O ］ボタンをクリ
ックします。

スタイルの 画面が表示されます。

［ ］タブで に使う を しま
す。ここでは ー を して して

ます。［ の ］ボタンをクリッ
クし、表示される ニ ーから［ ー

］をクリックします。

［ ー 名を入力］画面が表示されま
す。

［ ］ボタンをクリックするか、［
］ ニ ーの［ スタイルの ］を

します。

［  o  スタイルの ］ダイアログ
が きます。 4



［ ］タブで データを します。
［ データの ］ボタンをクリック
します。

［ データの ］ダイアログが きま
す。

6

7

8

9

. の スタイルを するには

名を入力し、［O ］ボタンをクリックしま
す。 ー が され、 タブに さ
れます。

じ で、 ー リや ファイル
類を できます。 を すると
きは、［ の ］ボタンをクリックして、

を します。

［ 解析］［ ］［ 動 ］［
］のタブで、 の を しま

す。

する データのファイル名を入力
して、［O ］ボタンをクリックします。

データが されます。

4



10

11

. の スタイルを するには

［ による を う］ ックボックスを ックします。
これで、 の が に されるように ります。

スタイル名や ントは、 変更できます。変更するときは、 スタイルを して［ ］ ニ ーの［プ
ロ テ ］を します。

［ リ ］タブで、 に
リ を するか うかを します。

、［ リ ］を する
は、［ ］タブで リを して

さい。

す てのタブの が ら、［O ］ボタンをクリックします。
スタイルが され、 スタイル ー ャに表示されます。

4



ス を に
すには

ス ス ト

1

2
3

ス ト

1

3
スタイルの クス ート では、 スタイルと、使 した ー や ファイ

ル、 データ、 リファイル を と のファイルにまと て保存できます。
クス ートしたファイルは、イン ート で ます。

スタイルの ックアップや、 の ン ータ の 動に できます。
を の ン ータに ーするときは、使 した スタイル い し に 動すること
で、 の ン ータと じ で を ることができます。

クス ートで保存した スタイルを、 スタイル ー ャにロー します。まと
て保存されていた ー や ファイル 、自動的にイン ートされます。

クス ートする スタイルを し、［
クス ート］ボタンをクリックします。

［名 を て保存］ダイアログが表示されま
す。

［保存］ボタンをクリックします。

スタイルがファイルに クス ートされ
ます。 スタイルにロー されていた ー

や ファイル 、 て保
存されます。

イン ートする スタイルに て、
を して きます。

［ファイル］ ニ ーの［イン ート］を
します。

ファイル名を入力します。また、必要に応じて保存先のフ ルダを します。

4



2

3

4

3 . スタイルを の ン ータに すには

イン ートする スタイルが保存されてい
るフ ルダに 動し、 スタイルを し
て［ ボタン］をクリックします。

［ しい スタイル名の入力］ダイアログ
が表示されます。

イン ートする スタイルに る名 を
［ スタイル名］のボックスに入力し、
［O ］ボタンをクリックします。

スタイルがイン ートされ スタイル
ー ャに表示されます。

［O ］ボタンがクリックでき い は、すでに じ名 の スタイルが存 しています。
［ スタイル名］に の スタイル名を入力して さい。

の ン ータで した スタイルをイン ートした で、 スタイルにロー されてい
た が 使いの ン ータにインストールされてい いときは、 の が自動的にアンロ
ー されます。 ー や リファイル の ー データは、 スタイルとと にイン ー
トされます。

ー ンからの スタイルのイン ートに いて

o o is a  PRO 、 、 o o is a PRO がインストールされている ン ータに 
o o is a PRO を インストールする 、 ー ン のまま使 ますが、 に スタイ

ルをイン ートして、 じスタイルで すること できます。 し はインストール イ を さい。

4



Chapter 5

第5章 ●翻訳メモリを活用するには



は

に

 o J リ デ タの 画面  o リ デ タの 画面 

1
リは、 と る と が されているデータ ースです。 スタイルに

すると、 に リを し、類 する の を するように りま
す。 と の の を する で した が られるので、 の が

がります。

リには、  o の リ、  o の リが ります。

ー リは、 ー が を して使います。 と の ファイルに、 1 の
を です。た し、 の イ により、 できる は ります。 れ の を
したい は、 の ー リを して、 スタイルに して さい。

リには、 の と がセットに て されています。  o の リまたは  
o の リには、 と の に して と の を できます。

リに された を、 と ます。

5

を する に
リに されている の が い 、 リ は力を します。 の

のデータ を して 使い さい。

の が ているときは の は、 と が に て保存されているので、
のまま リに できます。 で するファイルを いて、 の をします。

ファイルと ファイルが ているときは ア イ ント デ タを使い、 ファイルの
と ファイルの を てから の をします。



を するには

を するには

  o  リ デ タ

  o  リ デ タ

2

録 スト
されている の が表示されます。

ス

と の を入力します。

ー リの や は、 リ デ タで います。
リ デ タは、  o と  o が ります。

［ ル］ ［ ール  ［ リ ール］の に し、表示される ニ ーから［  o  
リ デ タ］または［  o  リ デ タ］を します。 した リ デ タが

動します。

されている を します。 を入
力すると、 で が れ、 に た

が されます。

録 スト
されている の が表示されます。

ス

と の を入力します。

されている を します。 を入
力すると、 で が れ、 に た

が されます。

5



に を 録するには

1  o  リ デ タを 動して きます。

2

3

2. ー リを するには

ト
を し 入力するときに使 します。 ウ ン ウの内容をクリア します。

ト
テキストファイルまたは の ー ンの リから ントリを ます。 

リを して、 を する を  o の リを にと て します。

ト ウ ン ウでの を し、 の に します。

ト ト

このボタンをクリックすると、 されている の 、または に されている を
します。

ト した を保存します。

ト ウ ン ウで表示 の ントリを します。

リファイルを します。

存の リファイルを きます。

［ファイル］ ニ ーから［ ］
ン を します。

［ ］ダイアログが きます。

［ファイル名］入力ボックスに する
リのファイル名を入力し、［O ］ボタン

をクリックします。

リが されます。

ファイル名は  o では です。 
 o では、ファイル名に使 る は と と アンダー ー です。

5



4

5

6

2. ー リを するには

［ ］ ニ ーから［ ントリ］
ン を します。

と を入力します。

［ ］ ニ ーから［ ントリ保存］
ン を します。

入力した が ー リに
されます。

5



は、  o の 、アルファ ット に られて されます。

  

   

を する

2. ー リを するには

［ ］ を入力します。
［ ］ を入力します。

［ ］  a  o ored a  o  i i ed e.
［ ］ いた き です。

［ ］ を入力します。
［ ］ を入力します。

［ ］ 類を いたします。
［ ］ osed o  i  d so e do e .

した を するには、［ ］ボックス
に、 的の を先 から入力します。先 の が

する が リストで され、内容が
入力ボックスに表示されます。 の が た
は、先 の が されます。

5



を
に には

1

2

3

3
での 結果を のまま リに することができます。 で

、 の ファイルの内容を リに して すること できます。
これにより、 い で リを さ ることができます。ここでは、すでに が
終 ている ファイルの内容を リに する を します。

で する を して きます。
［ ］ボタンで使 する スタイル
を し、さらに［ スタイルの ］を

し、 スタイル ー ャを 動しま
す。

または、 スタイル ー ャで の

［ ］タブの［ の ］ボタンで
先の リを します。

する を します。す ての を
するときは、［ ］ ニ ーから［す て

］を ます。

［ ］ ニ ーから［ リに
］を 、表示される ニ ーから 先

の リを します。

5



4

する を 録

. の 結果を ー リに には

［ リ デ タ］ウ ン ウが い
て、 した が として入力されま
す。入力と に、す ての が

リに保存されます。

の は リに して できま 。
リに しようとしたとき、すでに じ の が されている は、 のダイア

ログが表示されます。このダイアログでは、 の を き るか うか できます。
［すでに る と ー する］ ックボックスが ンに ているときは、 しようとして
いる と じ の の が入れ り、 の の は の が されます。

を がら、 した を リに すること できます。
した は、 れ の リ に使 れるように ります。

と リの を に ることで、 的に の を ることが できます。

5



を するには

ト を するには

ト

スト スト

スト

4

リスト リスト

リスト

ールボタン

に した ファイルと ファイルが ている は、 のファイル内の
を ア イ ント デ タで て リに保存します。

ア イ ント デ タに るファイル は の りです。
テキストファイル .

i roso  ord ファイル .do 、.r

［ ル］ ［ ール］ ［ リ ール］ ［ ア イ ント デ タ］の に します。

ア イ ント デ タが 動します。

、 が表示されます。 とに り が表示されます。このリストで、 の
を います。

られた は の で表示され、 を すると、 う 表示されます。
が終 り、 リ の に た は、 リストに します。

リ の に ている を、左 に やす て表示します。このリストで、 リス
トに する を 終的に りこ ます。

5



ツールボタン

［翻訳方向選択］ボタン
翻訳方向を選択します。

［原文ファイルを開く］ボタン 
原文ファイルを原文リストに読み込みます。

［訳文ファイルを開く］ボタン
訳文ファイルを訳文リストに読み込みます。

［翻訳メモリへ出力］ボタン
対訳リストの文を翻訳メモリに登録します。

［自動関連付け］
原文リストと訳文リストの文を解析し、自動的に関連付けます。

［関連付け］
選択した原文と訳文を関連付けます。

［関連付けの解除］
選択した文の関連付けを解除します。

［対訳リストに登録］
選択した文を対訳リストに登録します。

［文の編集］
選択した文の編集や辞書引きが行えます。

［削除］ボタン
選択した文を削除します。

［翻訳］ボタン
クイック翻訳ウィンドウを表示し、選択した文を翻訳します。

［用例アーカイブ］ボタン
用例アーカイブを表示し、選択した文に関連する用例を検索します。

4.原文ファイルと訳文ファイルからユーザ翻訳メモリを作成するには

左から順に以下の名称と機能があります。

5



ト で を するには

1

2

3

4

5

. ファイルと ファイルから ー リを するには

の れで、 リ を します。

ファイルと ファイルを

リストと リストで を 、 リストに する。

リストで、 する を り

リストの を リに する

を します。

［ファイル］ ニ ーの［ ファイルを
］を します。

［ファイルを ］ダイアログが表示されま
す。

ファイルを し、［ ］ボタンをク
リックします。

ファイルが リストに まれま
す。自動的に が され、 とに

り が表示されます。

［ファイル］ ニ ーの［ ファイルを
］を します。

［ファイルを ］ダイアログが表示されま
す。

ファイルを し、［ ］ボタンをク
リックします。

5



6

7

8

が リストに表示されます。

. ファイルと ファイルから ー リを するには

ファイルが リストに まれます。自動的に が され、 とに り
が表示されます。

と を ます。 る
と を、 れ れクリックして しま
す。

した は 表示されます。

［ ］ ニ ーの［ ］を しま
す。

に が されます。

が終 たら、 の を
リスト します。 する を し、
［ ］ ニ ーの［ リスト ］を

します。

5



9 6 8を り して、 リに する をす ての と リスト の を います。

10

が リストから れます。

11

12

. ファイルと ファイルから ー リを するには

リストで リに する を
します。 が た は、 の を

し、［ ］ ニ ーの［ ］を
します。

リストの を リに します。
［ファイル］ ニ ーの［ リ 出
力］を します。

［ リに保存］ダイアログが表示され
ます。

保存先の リを し、［O ］ボタン
をクリックします。

5



する を 録

付

［自動 ］を うと、 れ に た と の は解 されます。

. ファイルと ファイルから ー リを するには

リ デ タが 動し、 リストの
が されます。

リストの の を リに すること できます。
の は したい を し、［ファイル］ ニ ーの［ を リ 出力］を します。

の は リに して できま 。
リに しようとしたとき、すでに じ の が されている は、 のダイア

ログが表示されます。このダイアログでは、 の を き るか うか できます。
［すでに る と ー する］ ックボックスが ンに ているときは、 しようとして
いる と じ の の が入れ り、 の の は の が されます。

を自動的に うこと できます。［ ］ ニ ーの［自動 ］を すると、 と
が解析され、類 が認識された を ます。

5



付

1

2

1

2

. ファイルと ファイルから ー リを するには

と の に する が の に れている、 と で の が ている 、
がうま でき い が ります。

このよう ときは、 を したり、 したりすることで、うま られるように 処しま
す。 リスト、 リストでは、 の が ます。

ーしたい を し、［ ］ ニ ー
の［ ー］を します。

したい を し、［ ］ ニ ーの
［ ］を します。

［ の ］ダイアログが表示されます。

の を います。

キーボー からの入力の か、 クリックで
表示される ンテキスト ニ ーで［ り取
り］、［ ー］、［ り ］、［ ］
が できます。また、［ き］ボタン
で した単 の きができます。

ーした を 入したい の と の
を し、［ ］ ニ ーの［ り
］を します。

1で ーした が り られます。 5



3

内容がリストに されます。

が れた を すると、 の が解 されます。

1

が されます。

. ファイルと ファイルから ー リを するには

が終 たら［O ］ボタンをクリックし
ます。

したい を し、［ ］ ニ ーの
［ ］を します。

5



を ス に
するには

1

2

3

5
した リは、 スタイルに して使います。
は タブで います。

ここでは、 の スタイルに リを する を します。

スタイル ー ャで、 ー
リを する スタイルを し、［

］ ニ ーの［ スタイルの ］を
します。

［ ］タブの［ の ］ボタンをクリ
ックします。

［  o  の ］ダイアログが きま
す。

リを し、［O ］ボタンをクリック
します。

の に した ファイルが さ
れます。

4 ［ リ ］タブの を います。
は、 を さい。

5



5

［翻訳メモリ検索］タブの設定項目について

5.翻訳メモリを翻訳スタイルに追加するには

［OK］ボタンをクリックして、翻訳スタイルの編集を終了します。

これで翻訳スタイルに翻訳メモリの追加ができました。各翻訳アプレットでこの翻訳スタイルを選択して
翻訳することで、翻訳時に翻訳メモリ検索が実行されるようになります。

次の2つを設定できます。
・［翻訳時に翻訳メモリ検索を適用］チェックボックス
　 このチェックボックスをオンにすると、翻訳時に翻訳メモリ検索が行われ、類似する翻訳例文があっ
　　たときにはその訳文が適用されるようになります。完全一致の文は、オン／オフに関係なく訳文とし
　　て適用されます。

・［類似度］スライダをドラッグして移動して設定します。数値が低いほど、翻訳メモリが適用される　
　　原文の範囲が広がります。

5



で を には

を には

リ を使 た 結果

リが されてい い スタイルでの 結果

ブック ーク

6
スタイルに リを すると、 に リ が され、類 した

の が されるように ります。また、 には、 リ の 結
果を 認するた の が されています。

リを した スタイルを すると、 に リ が れます。 結果は
のように ります。

は必 ブック ークが された の を ックして さい。
の が された は、単 の 応が されま 。

と類 する の が されたときは、ブック ークが されます。

ール ーのボタンを スタ イ すると、［ のブック ーク］  ボタン、［ のブック ーク］  ボタンで、
のブック ーク ャンプできるように ります。また、［ブック ーク ］  ボタンで 要に たブッ

ク ークを できるように ります。
を ックするとき、 の リ を すると、 と する の いが と で

かり です。

5



で をするには

1

2

3

. で リ を使うには

リが された スタイルが されているときは、 による リ
できます。

された と との 表示されるので、インタ クテ ブに を できます。こ
こでは の で、 リ を します。

リに された
 dia o  o  o e s dis a i  e se i s.

ダイアログボックスが き、 が表示されます。

する
 dia o  o  o e s dis a i  e essa e.
 dia o  i do  o e s dis a i  e essa e.

ウ ン ウの［ テキスト］ボックス
に を入力します。

［ テキスト］ボックスの の に イ
ンタを き、［ ］ ニ ーから［

リ ］ ン を します。

表示の を にし がら を
し、［ ］ボタンをクリックします。

［ リ ］ダイアログが きます。
リが され、 に類 した

が た は、 の と が表示
されます。

［ ］ボックスには、 する が表示
されます。 との が 表示さ
れます。

5



が［ ］ウ ン ウの［ テキスト］ボックスに入力されます。

4

リが されますが、類 が に されている では が されま 。

5

. で リ を使うには

［ テキスト］ボックスの の に
インタを き、［ ］ ニ ーから［

リ ］ ン を します。

しい類 で が れ、類 が認
された が表示されます。

類 を に変更し、［ ］をクリックし
ます。

5



6

で に る

では

では

録

6. で リ を使うには

表示の を にし がら を
し、［ ］ボタンをクリックします。

が［ ］ウ ン ウの［ テキ
スト］ボックスに入力されます。

リ では、 の に、 と する の が、 自動的に き ります。

た し、 と の に き の に る が まれているときや 解析の結果によ て
は、 の に てはま て 自動的に き ら いこと ります。

、 や 、 や 、 ーセンテー 、 を示す
「1 」  や「 」 のよう を示す
「 a ar 」  から「 e e er」までの を表す
「 o da  」から「 da 」までの を表す

する が で、 に できる のの

［ ］ボックスで を し、［ き］ボタンをクリックすると、［ ブ ウ ］ダイアログが き
きが れます。 表示された の の 認 に です。

5



Chapter 6

第6章 ●辞書を活用するには



辞書を活用するには

専門辞書で専門分野の翻訳に対応する

「ベーシック」、上位版「フルパック」共通
英日専門辞書

日英専門辞書

上位版「フルパック」のみに収録

1
LogoVista翻訳エンジンには、一般的な語彙を集めた英日基本辞書、日英基本辞書がシステム
辞書として搭載されています。このほかに、専門分野を翻訳するための専門辞書、最新の時
事用語に対応するための拡張新語辞書、ユーザが自由に訳語を設定できるユーザ辞書が利用
できます。これらの辞書を使いこなすことで、より精度の高い翻訳ができるようになりま
す。ここでは、辞書を活用するためのヒントをご紹介します。

専門辞書には各分野の専門用語が収録されています。
専門分野の文書を翻訳するとき、これらの辞書を翻訳スタイルに追加して利用することで、より的確な
訳語が得られるようになります。
LogoVista PROには、以下の専門辞書が用意されています。

ビジネス一般/法律/金融・経済/コンピュータ/情報一般/パソコン用語/電気電子通信/機械/科学技術一
般/応用物理/物理/応用化学/化学/生物/バイオ/材料資源/地球科学/都市工学/ライフサイエンス/歯学/
医学/医療機器/軍事/建築/船舶鉄道/航空宇宙/土木/農業/動物/プラント/ビジネス総合/コンピュータIT
総合 /製造技術総合/理化学総合

ビジネス一般/法律/金融・経済/コンピュータ/情報一般/パソコン用語/電気電子通信/機械/科学技術一
般/応用物理/物理/応用化学/化学/生物/バイオ/材料資源/地球科学/都市工学/ライフサイエンス/歯学/
医学/医療機器/軍事/建築/船舶鉄道/航空宇宙/土木/農業/動物/プラント/ビジネス総合/コンピュータIT
総合/製造技術総合/理化学総合/計測/金属鉱物/光学/半導体/ガス/エネルギー

南山堂、日外アソシエーツなど、著名な英日・日英専門辞書が搭載されています。

ビジネス・法律/人文社会/科学技術/電気・電子・情報/機械・工学/バイオ・メディカル/ビジネス/コン
ピュータ・IT/電気/化学/土木/機械/地学/農林/輸送/金属/軍事/自動車/食品/数学/物理/医学

オンライン翻訳ではLogoVistaPRO搭載の専門辞書は利用できません。詳しくは「第10章 オンライン翻訳」をご
参照ください。
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で に する

に

テ テ

トで

1. を するには

使いに る が 自に使 する を して です。 できます。 ー の
や 理に が されています。

スタイルに を するとき、 て データ しまし う。 データを して
と、 の の を して、より に た を 出するように ります。

また、 のウ イトを 動で変更して、 ン ンが を ときの 先 を変更できます。

ー に する の で 、 や必 出さ たい は、 ールを使
て します。この ールで した ー は と れ、 のときに 先で使 れる
ように ります。
また ールは、タブ りテキストファイルの や、 ファイルに使 れている

出 の 出 を ートする が ります。

の ー の内容を 理して、 しい ー を るた の ールです。 の
ー の の が、簡単にできます。 6



に を するには

は で を

を ス に するには

1

2

2
ン ンは に ステ を し がら します。 の の に いては、

スタイルに された の を します。

の スタイルに や ー を する を します。

や ー を するには、 の が必要です。
1. スタイルを し、使 したい を する は と の スタイルに、

で きます。
. に、1で した スタイルを する。

的とは る の を スタイルに すると、必要 い で を に
でしまう が ります。また、 に の を すると、か て の が る

ります。 は る を て されることを します。

のファイル 、 じ で スタイルに できます。
リ

ファイル

1 で  o の スタイルを した
は、［  o  の ］ダイアログが

きます。

スタイル ー ャで、 を する
スタイルを し、［ ］ ニ ーの

［ スタイルの ］を します。

［ ］タブの［ の ］ボタンをクリ
ックします。

［  o  の ］ダイアログが きま

6



3

で る

. に使う を するには

する を し、［O ］ボタンをクリ
ックします。

の に した が されます。

ー
ー リ  

ファイル 1
ファイル 1

ファイル 1
ファイル 1
ファイル 1

テンプ ートファイル  1

［C r ］キーを し がらクリックして の
を できます。

 o  で できる 類や リ、 ファイルの は の りです。

 o では、 、 ー 、 リの の は りま 。 ファイルの の は
の りです。

6



に

1

2

. に使う を するには

［ に使 する の ］には、 スタイルに した やファイル類の 先 を でき
ます。 は 的に、 リ、 ー 、 、 ステ の に 先されます。 種
類の が されている 、ここでの が の種類内での 先 として されます。

の に じ 出し が されている 、 先 の い の 出し が される が
ります。

先 は の で表示 を変更します。

［ に使 する の ］ボックスで
先 を変更する ファイル類をクリッ
クして します。

された ファイルが 表示されま
す。

［ ］ボタンまたは［ ］ボタンをクリ
ックし、 ファイル類の 先 を変更
します。

の画面 では の「 」が に ていますが、 には より リと
ー が 先されるので、 の 先 は のように ります。

リ イ ー イ ー イ
1 物 o o is a  o ステ

、 ン ンは の や 解析した で を するので、 先 が い の が に
れるとは りま 。必 使いたい が る は、 を して 応して さい。

6



を するには

は

は

を するには

3
では、 の を ま た に することが 要です。 の 、表 の

が か ま 。 o o is a PROでは、 と表 の を 的に するた に「
」を使 できます。 は ールで します。

o o is a PROの は、 に名 を います。 の では、 のウ イトを
に します。これにより、 の 内容が 先で に使 されます。 は

ー の1種類として れます。 に使 するには、 する スタイルに します。

ールには、 の を する  o  ールと、
の を する  o  ールが されています。 らの ール 、 がタ
ブ りテキストファイルで されているとき、 のファイルを で を できま
す。 が い は、 ファイル ord 、R 、 、テキスト から使 の い

を 出して のリストを できます。

ールは、［ ル］ ［ ール］ ［ ール］ ［  o 
ール］または［  o ール］の に して 動します。

ス

ステ ス  ステ  

リストや、 から 出した
の が表示されます。この画面で

や を してから ー に
します。表の のタイトル をクリック
すると、 の を として が 変

ります ログをの 。

出や 、 に使
する スタイルを表示します。 スタ
イルアイ ンをクリックすることで ス
タイルの 、 、 スタイル ー

ャの 動が です。

ールのウ ン ウ に表示されているステータス ーに
は、 している ン の や、 の に まれている

ントリの を表示します。

6



を する

ストを には

i e ファイル
e 「 」はタブ、「 」は を します。 には表示されま

1

2

. を するには

は の で します。
1. と を入力します。入力には の が ります。

と が入力されている リスト タブ りテキストファイル を
を解析して、 出 を 出する

. を する や を入力します。

. ー する

リストは、 らかじ の に 、タブ りテキストファイルの で保存して きます。

［ファイル］ ニ ーの［ リストの
］を します。

［ リストの ］が表示されます。

リストファイルを して［ ］ボタ
ンを します。

リストがファイルから まれます。

6



を するには

1

2

の 出が始まります。

. を するには

ールの［ 出］ボタンを
クリックします。

［ 出の ファイルを ］ダイアロ
グで、 ファイルを し、［ ］ボタ
ンをクリックします。

終 すると、［ ール］ウ ン
ウの に 出された が表示されま

す。

の ファイルを できます。

の に いては、 ールの ン イン ルプを さい。

6



を するには

1

2

. を するには

と が入力されたら、 りの を入力します。入力を 的に うた には、
ま 自動で と を し、 れから1 内容を 認して します。

を使 て、 の と を自
動入力します。

［ ］ ニ ーの［す ての と
の ］を します。

と の が始まります。

が終 ると、［ ］と［ ］の に
結果が表示されます。

必要の い を します。

する を し、［ ントリ ］ボ
タンをクリックします。

した ントリが されます。

の ントリを して できます。

6



3

4

5

6

. を するには

する の で クリックし、表示され
る ニ ーから［ ントリ ］を しま
す。

表示される［ 名 の ］ダイアロ
グで［ ］や［ ］を し、［O ］
ボタンをクリックします。

した内容が されます。 にして、
す ての を します。

す ての の を終 たら、
プロ クト のファイルに保存して
ことを します。［ファイル］ ニ

ーから［名 を て保存］ ン を
します。

［ プロ クトファイルの保
存］ダイアログで、ファイル名を入力し、
［保存］ボタンをクリックして保存します。

6



を するには

1

2

3

4

. を するには

ールで 理した は、 ー として ファイルに き出すことで使 る
ように ります。

［ファイル］ ニ ーから［ ］
を します。

［ ー の ］ダイアログが きま
す。 存の ー に を する
こと できますが、ここでは、［ ］
ボタンで の ー を します。

［ ー 名を入力］ダイアログで の
ー 名を入力して［O ］ボタンをクリ

ックします。

［ ー の ］ダイアログで した
ー を し、［O ］ボタンをクリッ

クします。

これで、 が ー に き出されま
す。

した ー は、 に使 する
スタイルに し、 の スタイルを
に することで することができます。

6



をするには

を する

4
ステ や 、 した ー の内容は ブ ウ で表示できます。

ブ ウ では、 ステ 、 の ントリのウ イト や、 ー
の ントリの 、 ー の ます。

ブ ウ は o o is a PRO ルまたは、 アプ ットの きの ン
で 動すること できます。

［ ル］［ ール］［ ール］［ ブ ウ ］の に します。 ブ
ウ が 動し、 に ブ ウ で表示した が きます。

を すると
きに、 の

や、
の入力をします。 ト

リストで された
ントリ の や 、ウ
イト の内容が表示されま
す。ここで された
が、 表示ウ ン ウに表
示されます。

表示されている が ー
に されている 、

このウ ン ウで 内容を
できます。

ステ ス
ン ン名、 に

された の が表示
されます。ープンされている の が表示されます。 として されている には、

名の左 に ック ークが きます。

スト
された が

アルファ ット
または いう

で 表 示 さ れ ま
す。
このリストで
を すると、
の が ントリ

ウ ン ウに
表示されます。

6



ス に る を には

1

を するには

1

2

. の表示や をするには

を はい か されていますが、ここでは スタイルを して、 されている
や ー をまと て を します。この で を と、 て ス

タイルに されている データ かれるので、ウ イトの ができるように ります。

［ ］ボタンをクリックし、表示され
る ニ ーから を、 ブ ニ ーか
ら スタイルを します。

した スタイルに されている
と データが きます。

に を入力します。 出し 入力
ボックスに、 したい を入力します。

入力を すると、 の で が始まり、
入力した に ッ する がリストに表示
されます。

リスト と ントリ ウ ン ウで表示す
る を します。 した が 表
示ウ ン ウに表示されます。

［ ］ボタンをクリックすると、 を に して ます。 6



に を 録する

1

2

［ 表示ウ ン ウ］

3

. の表示や をするには

しい を したい には、 の で ー に します。

［ ントリ ］ボタンをクリックしま
す。 ップアップ ニ ーが表示されたとき
は、 を する ー を しま
す。

画面が 表示画面の に ります。

入力が終 たら、［ ントリ保存］アイ
ンをクリックして保存します。

に 、 、 の を入力しま
す。
入力する は とに ります。

表示ウ ン ウの は、 ブ
ウ の ン イン ルプを して

さい。

6



トを する

ブ ウ で

ン で

1

ントリ ウ ン ウ

. の表示や をするには

、 には、 と の に して の が されています。 ン ンはさ
ま ま を とに を しますが、 の の と にウ イトが ります。ウ イト
は、 に り られた 先 です。ウ イトが された は、 で 先的に使
れます。

スタイルに データが されていると、 のウ イトを できます。ウ イトに

ブ ウ の ントリ ウ ン ウで、 動でウ イトを または に変更できま
す。 が された は、 に 先されるように ります。 が された

は、 出され いように ります。

の ン で、 の 先 を変更できます。 が されたときに、 の
を し、ウ イトに するよう できます。また、 ン のダイアログ で、 動で
ウ イトを または に変更できます。 が された は、 に 先さ
れるように ります。 が された は、 出され いように ります。

ここでは、 ブ ウ で、ウ イトを変更する を します。

での に いては、「 」を して さい。

ウ イトを変更する を し、 ントリ
ウ ン ウに表示します。

6



2

ト

［ウ イトの ］

［ウ イトのリセット］

［ウ イトの ］

. の表示や をするには

ウ イトを する ントリを し［ウ
イト ］ボタンをクリックします。

ウ イトが に ります。

必要に応じて、 の のウ イトを しま
す。

リストで した のウ イト 出される 先 を にセットします。ウ イトを
した は、 で使 れ ります。

リストで した のウ イト 出される 先 を にセットします。ウ イトを
した は、 で 先して使 れます。

リストで した のウ イトを にセットします。

6



を するには

テ テ は

テ テ を するには

テ テ

5
では、 ー が か ま 。よりよい 結果を るた に、 ー に

を する ます。 の ー を使い ること ります。 の
結果、 の の できてしまいます。 種の にたいして、 の ン ー
が 自に ー を している るでし う。より 的に を うた には

ー の 理 が必要に ること ります。こうした に 処するた に ー
ーテ リテ が されています。

ー ーテ リテ は、 に の を ています。
ー の ントリをイン ートして 表示する
ントリの を ックする の ントリの を う
理した ントリを ー に クス ートする

ー ーテ リテ は、［ ル］ ［ ール］ ［ ール］ ［ ー ーテ
リテ ］の に します。

ト
イン ートした ー の ントリがアルフ
ァ ット で 表示されます。 は とグ

ーの で に されますが、
している ントリは した じ でまと

て表示されます。

で されている ントリの が表示さ
れます。 ントリが している は、
の から［ ］［1］［ ］...と して、
れ れの内容を表示します。 ントリにより内
容が る は で表示されます。

クリックすると ニ ーが き、 を できます。
されている の ー をイン ートできます。

ステ ス
 ニ ーを している 、 ン の を表示しま
す。 
また、 ントリ に まれている ントリ と、 の
ントリの を表示します。

6



ト を トするには

1

2

を するには

1

. の ー を 理するには

ここでは、 の ー から ントリをイン ートする を します。

ントリをイン ートした で、 の と が じ ントリ で ックされた
に ります。 の に るように、 じ が いている ントリが していると されて

います。 は変更することができます。 の で を ックします。

［イン ート］ボタンをクリックします。

ー の ダイアログが表示されま
す。

終 すると、イン ートされた ントリが
表示されます。

［ ］ ボタンをクリックします。

［ ー の ］ダイアログで ントリ
をイン ートする ー を します。
［C r ］キーを し がらクリックすると、

の ー を できます。

できたら、［O ］ボタンをクリックしま
す。 ントリのイン ートが始まります。

6



2

このように、 の を変更して ックすることができます。

を するには

ト を するには

ト する は

1

2

. の ー を 理するには

［ ］ダイアログが きます。
の とする を します。［C r ］キ

ーを し がらクリックすると の を
できます。

したら、［ ］ボタンをクリック
します。

ックの結果が変 ります。この で
は、「 」 を したので、 と

が じで が う のは してい
い と されています。

を し、［ ントリ ］ボタンをク
リックします。

ントリが されます。

を し、［ ントリの ］ボタンを
クリックします。

［ ブ ウ ［ ントリの ］］
ダイアログが表示されます。

内容を して［保存］ボタンで 内
容を変更します。

した ントリを解 するには、 した ントリを するか、 ントリの 内容を変更しま

6



を するには

を に ス トするには

1

2

3

. の ー を 理するには

を ックした結果は、 ー ーテ リテ のファイルに保存できます。［ファイル］
ニ ーから［名 を て保存］ ン を し、［ ー ーテ リテ ファイルの保存］ダイ
アログで保存します。

を解 さ た ントリは、 ー に することで に できるように ります。
存の ー の できますが、 先の ー に に ントリが存 していた
は ーに るので、 に が れ に ー を して するとよいでし う。

で をしてから すると、 ーによ て され か た ントリは が解 されま
。これにより、 に ー に できます。

に する ントリを で しま
す。［C r ］キーを し がらクリックする
と、 の ントリを できます。

［ ］ ニ ーの［ ー の ］
をクリックします。

ー が され、 ントリ の先
に［ ］アイ ンが表示されます。

［ ］ ニ ーの［ ー ］をクリ
ックします。

［ ー の ］ダイアログが表示されま
す。

6



4

5

6

. の ー を 理するには

［ ］ボタンをクリックします。［
ー 名を入力］ダイアログが表示されま
す。

ファイル名を入力し［O ］ボタンをクリックし
ます。

しい ー が されます。

を し、［O ］ボタンをクリックしま
す。

ントリが ー に されます。

が した ントリの ー
は解 されます。

に ーが た は、 の内容が
ログに表示されます。また、 ー

は解 されま 。

で 存の ー を して［O ］ボタンをクリックすると、 の に ントリを すること
ができます。た し、 した ントリと ントリがすでに されていた 、 の ントリは さ
れ に ーに ります。

6



Chapter7

第7章 ●グループで翻訳スタイルを
共有するには



を するには

に

理

ー

1 に
を すると、 じ ット ーク の の ン ータで、 じ スタイルを

できるように ります。これにより、 る での の がより簡単にできるよ
うに ります。

を するた には、 ー の ン ータが の ット ークで結 れていることが
必要です。

ット ーク には の フ ルダを 、 自の ン ータから［ ー データとフ ルダの
の ］で フ ルダを すると、 が 始されます。

スタイルを します。また、 に や ー の単 の を い、 スタイルを
より していきます。 理 は スタイルをアップロー して、 ー よ ー

取り に します。

フ ルダ の スタイルのアップロー 、ダウンロー 、 ー の や
の の が できますが、 スタイルの 、 の ー がアップロー したス
タイルの はできま 。

ー 取り
フ ルダからの スタイルのダウンロー が ですが、 ー の や

の 出の を うと れるす ての が でま 。

ー は、 理 、 ー 、 ー 取り のい れかの を して、 に
します。

この ー は、 o o is a PRO の ール類の動 に する ので ット ークや PC の ー と
は ります。

取り

アップロー

スタイル

7



に
の は、 の ールを使 て います。

ー データフ ルダと の

スタイル ー ャ

フ ルダ ー ャ

理 す ての ー がアップロー した スタイルのダウンロー
す ての ー がアップロー した スタイルの

ー す ての ー がアップロー した スタイルのダウンロー
自 でアップロー した スタイルの

ー
取り

す ての 理 がアップロー した スタイルのダウンロー

1. の に いて

［ ー データフ ルダと の ］ ールでは、
のことを います。

フ ルダの ー の ー の の

理 は、 する スタイルのアップロー を［ スタイル ー ャ］から います。

［ フ ルダ ー ャ］に表示される内容や は、 ー によ て ります。 のこ
とを います。

7



1

2

3

4

2 共有ユーザの登録
共有に参加するユーザは、それぞれのコンピュータでユーザ名と共有フォルダを設定します。
設定は、［ユーザデータフォルダと共有の設定］で行います。

共有の設定を変更する前に、動作中のLogoVista PRO の翻訳アプレットやツールなどをすべて終了してくださ
い。動作中のものがあると、共有設定を変更できません。

管理者は共有のためのフォルダを、あらかじ
めネットワーク上に作成しておきます。

画面下部の［共有フォルダ］で、翻訳環境を
共有するための設定を行います。まず、共有
フォルダを設定します。

［共有フォルダを利用する］チェックボック
スをオンにします。

［フォルダの設定］ボタンをクリックしま
す。

フォルダの参照画面が表示されます。

［操作パネル］→［設定］→［ユーザデータフォルダと共有の設定］を選択します。

［ユーザデータフォルダと共有の設定］画面が表示されます。

7



5

6

7

2. 共有ユーザの登録

手順1で作成したフォルダ

手順1で作成したフォルダを選択し、［OK］
ボタンをクリックします。

［共有するフォルダ］ボックスに、選択した
フォルダが設定されます。これで共有フォル
ダを設定できました。

次にユーザ登録をします。［共有フォルダ利
用時のユーザ名］ボックスにユーザ名を入力
し、ユーザの権限プルダウンメニューから
［管理者］［一般ユーザ］［一般ユーザ（読
み取り専用）］のいずれかを選択します。

［OK］ボタンをクリックします。

［ユーザデータフォルダと共有の設定］が終
了し、設定内容が有効になります。これで翻
訳スタイルの共有が可能になります。

「一般ユーザ（読み取り専用）」に設定すると、翻訳スタイルマネージャが読み取り専用になり、ユーザが以前に作成
した翻訳スタイルが一時的に非表示になります。しかし削除されたわけではないので、共有の設定を解除すれば非
表示が解除され、使用できるようになります。

7



で る ス

る

ス

1

2

3
理 よ ー は、 ー が する スタイルの と を い、

ー 取り に します。

理 よ ー は スタイルを フ ルダにアップロー します。

理 よ ー には スタイルの は りま 。
りに、 の スタイルの 、 ができます。

理 よ ー の の は りま 。
o o is a PROのす ての を使 できます。

理 よ ー は、 ー で使う スタイルを し、 フ ルダにアップ
ロー します。この スタイルを スタイルと ます。

理 よ ー 自 スタイルを して を 、 の や ー
の により スタイルを していきます。

した スタイルは、 アップロー して ー に します。

理 よ ー 自 スタイルのダウンロー ができます。
ダウンロー するときは、 的のスタイルを し［ ］ ニ ーの［ スタイルのダウンロ
ー ］を するか ボタンをクリックします。

スタイル ー ャを 動し、アップロ
ー する スタイルを して きます。

からアップロー する スタイルを
し、［ファイル］ ニ ーの［ スタイ

ルのアップロー ］ボタンをクリックしま
す。

［アップロー ］ダイアログが表示されま
す。

7



3

. 理 よ ー の

スタイルと にアップロー される ー
データファイルが表示されます。

内容を 認し、 が れ ［O ］ボタン
をクリックします。

アップロー が されます。

アップロー が終 すると、 認の ッセー
が表示されます。

じ スタイルのアップロー を り すと、 スタイルは たにアップロー した のに入れ り
ます。

アプ ットを 動したら、 スタイルを し、 を ます。
の や、 ー の を て スタイルを していきます。

した スタイルは、 フ ルダにアップロー して ー に します。

7



ス

1

2

3

4

. 理 よ ー の

理 よ ー はアップロー した スタイルのダウンロー ができます。

ダウンロー を うと、 じ名 の スタイルが きされます。 の 内容や ー の
内容 、ダウンロー した内容に きされます。 理 が使 している スタイルの内容が、
スタイルより しい 、ダウンロー によ て の変更内容が されることに りますので、

さい。

スタイル ー ャの［ファイル］ ニ ーから［ フ ルダー ー ャの 動］を しま
す。

フ ルダ ー ャが 動します。
ダウンロー する スタイルに
て、 を します。

ダウンロー が終 すると、 認の ッセー
が表示されます。

ダウンロー する スタイルを し、
［ ］ ニ ーの［ スタイルのダウン
ロー ］、または ボタンを します。

［ダウンロー ］ダイアログが表示されま
す。

スタイルと にダウンロー される ー
データファイルが表示されます。

内容を 認し、 が れ ［O ］ボタン
をクリックします。

ダウンロー が されます。

理 の ー フ ルダの に る 名の
スタイルが、ダウンロー した ス

タイルで きされます。

7



ス

1
2

3

. 理 よ ー の

理 よ ー は フ ルダで 要に た スタイルを できます。
理 はす ての スタイルを できます。 ー が できるのは、自 がアップロー
した スタイルの です。 の ー がアップロー した スタイルは できま 。

する スタイルの を します。

する スタイルを し、［ ］
ニ ーの［ スタイルの ］、または

ボタンを します。［ ］ダイアログ
が表示されます。

スタイルと に される ー データ
ファイルが表示されます。

内容を 認し、 が れ ［O ］ボタン
をクリックします。

が されます。

が終 すると、 認の ッセー が表示
されます。

ー フ ルダの スタイルを して 、 理 の ー データフ ルダに保存されている 名の
スタイルは されま 。

7



一般ユーザ（読み取り専用）が利用できる翻訳スタイル

一般ユーザ（読み取り専用）の制限機能

翻訳スタイルのダウンロード

1

4 一般ユーザ（読み取り専用）の作業
一般ユーザ（読み取り専用）は、翻訳作業を専任に行うユーザーです。管理者が作成した翻
訳スタイルを利用して翻訳作業を行います。訳語の統一を図るため、一般ユーザ（読み取り
専用）は翻訳スタイルの作成や改良は一切行いません。

●　一般ユーザ（読み取り専用）は、管理者および一般ユーザが作成した翻訳スタイルを、共有フォルダ
　　からダウンロードして使用します。ダウンロードした翻訳スタイルを、共有翻訳スタイルと呼びます。

●　一般ユーザ（読み取り専用）が利用できる翻訳スタイルは、翻訳方向ごとに一般翻訳スタイルと
　　共有翻訳スタイルの２点に制限されます。共有翻訳スタイルは、ダウンロードをするたびに以前のも
　　のが破棄され、新しい共有翻訳スタイルに入れ替わります。

●　上記の制限のため、一般ユーザ（読み取り専用）に設定すると、以前に作成した翻訳スタイルやユ
　　ーザデータは一時的に非表示になります。
　　ただし、非表示になっても、データは保存されています。共有フォルダの利用を中止すれば、非表示
　　が解除され、以前の翻訳スタイルを利用できるようになります。

●　共有設定で一般ユーザ（読み取り専用）に設定すると、訳語の統一を維持するため、翻訳スタイルに
　　影響が及ぶ機能が制限されます。制限される機能は次の通りです。

　1.　翻訳スタイルの新規作成や内容の変更ができなくなります。［編集］メニューの［翻訳スタイル　
　　　の編集］を選択して、翻訳スタイルの内容を表示することはできますが、一切変更はできません。
　2.　ユーザ辞書やユーザ翻訳メモリ、条件ファイルエディタなどのユーザデータ編集ツールが起動でき
　　　なくなります。 翻訳アプレットからユーザ辞書、ユーザ翻訳メモリへの登録もできません。
　3.　別訳語置換時の学習機能が無効になります。

一般ユーザ（読み取り専用）として登録したら、まず共有フォルダから共有翻訳スタイルを
ダウンロードします。

翻訳スタイルマネージャの［ファイル］メニューから［共有フォルダーマネージャの起動］を選択しま
す。

共有フォルダマネージャが起動し、E to J、J to E それぞれの欄に、アップロードされている翻訳スタイ
ルが表示されます。

7



2

3

ス

スタイルアイ ンが したときは、 の をして さい。

1

2

. ー 取り の

ダウンロー する スタイルを し、
［ ］ ニ ーの［ダウンロー ］または

ボタンをクリックします。

ダウンロー を 認する ッセー が表示さ
れます。

［O ］ボタンをクリックします。

ダウンロー が されます。

にダウンロー した スタイルが
た 、 い スタイルは さ

れ しい スタイルに入れ りま
す。ダウンロー が終 すると ッセー が
表示されます。

［O ］ボタンをクリックします。

ッセー の内容を 認し、［O ］ボタンを
クリックします。

フ ルダ ー ャが 動されます。

ー 取り として すると、 o o is a PRO ルまたは を 動するた
に フ ルダの内容が自動的に ックされます。

スタイルのダウンロー や が必要 は、 が り、タスクト イに スタイ
ルアイ ンが します。

している スタイルアイ ンをクリックします。

スタイルのダウンロー を す ッセー が表示されます。

7



ス

. ー 取り の

フ ルダ ー ャから、必要
スタイルをダウンロー します。

理 が スタイルを した は、 ー 取り ダウンロー した
スタイルを します。 スタイル ー ャを 動し、 要に た スタイルを しま

す。
このように、 スタイルアイ ンが したら必 内容を 認し、 の スタイルを

の にし がら をして さい。

アプ ットを 動したら、ダウンロー した スタイルを し、 を ます。

7



Chapter 8

第8章 ● 条件ファイルを使って
よりよい翻訳結果を得るには



条件ファイルについて

条件ファイルの種類
条件ファイルには、以下の3種類があります。

文末判定条件ファイル（英日のみ）

原文置換条件ファイル

訳文置換条件ファイル

条件ファイルエディタについて

条件ファイルエディタの起動

1
原文や訳文に対して、一括して文末の再判定や置換を行うための条件を設定したファイルを、
条件ファイルと呼びます。一度作成した条件ファイルは、複数の翻訳スタイルで利用できま
す。毎回の翻訳で原文や訳文に対して行う変更を条件ファイルに設定すれば、作業を効率よく
進めることができます。

原文に特殊な文末表現や、文末としては扱いたくない表現などが含まれているとき、「文末と判断す
る」「文末と判断しない」という条件を設定しておくことで、特殊な表現に対処できるようになりま
す。

原文置換とは逆に、訳出した単語を略号に直す必要がある場合や、特定の言い回しを別の表現に変え
たい場合などに便利です。

例　“電話番号”を絵文字に変換

原文の特定の語句を、一括して別の語句に置換したり削除したりして、語句の統一、不用な記号の削
除、誤字や当て字の修正などを行ってから翻訳することで、より適切な訳文が得られます。

例　(株)は"株式会社"、(有)は"有限会社"に変換　　
　　★、■、▲などの記号を削除

条件ファイルの作成、編集は条件ファイルエディタで行います。種類別、翻訳方向別に5種類あります
が、基本的な機能は同じです。

［操作パネル］→［ツール］→［条件エディタ］を選択し、表示されるメニューから条件ファイルエデ
ィタを選択します。

8



では   で す

した を使 するか うかを り ます。 ック ークを すと、
を 的に使 し いように ります。 する では いので、必要に た

には す
を す を で す

を す
を す す

を す
を す
を す

を す
る を す

1. ファイルに いて

として、 する を入力し
ます。 では、 が された

に う処理 を入力します。

キ
入力した内容をキャンセルして［
の ］ダイアログを終 します。

O
入力した内容で を し、［
の ］ダイアログを終 します。

8



を には

を

1

2

2
らかじ 、 スタイル デ タ で の ファイルを していた には、 のフ

ァイルを デ タで ことで、 の入力や ができます。 ファイルがま され
てい い は、 れ れの ファイル デ タで できます。

の ファイルの 、 的 は じです。ここでは の ファイルの
を にと て、 して た の ファイルを を します。

［ ］ボタンをクリックします。

［ファイルを ］ダイアログが きます。

表示された から ファイルを し、
［O ］ボタンをクリックします。

したファイルが き、 されている
が表示されています。

この で、 しい の や されて
いる の 、 ができます。

8



を する

1

2

3

4

. ファイルを には

ま ファイルが されてい い は、［ファイルを ］ダイアログから に できます。

［ ］ボタンをクリックします。

［ファイルを ］ダイアログが きます。

［ ］ボタンをクリックします。

［ファイル名を入力］ダイアログが表示され

［ファイル名］入力ボックスにファイル名を
入力し、［O ］ボタンをクリックします。

ファイルが され、［ファイルを
］ダイアログの に表示されます。

した ファイルが に てい
ることを 認して、［O ］ボタンをクリック
します。

に したファイルが き、 を入力
できる に ります。

8



す で する

. ファイルを には

ファイル デ タでは、 ウ ン ウで のように を入力します。

の ファイルで 、 ントリの にス ースやタブ の を入力するときは、
を に識 するた の に き て入力して さい。

ス ース  アンダー ー タブ  

 

は の先 として認識されるた 、 としての は て入力します。

［ を する］ ックボックス

ックボックスを ンにすると、 、 がボックスの入力内容と した にの 、
され ます。

［単 単 で する］ ックボックス

ックボックスを ンにすると、 の の がボックスの と し、か
、 で れている にの 、 されます。 ックボックスを フに

した 、 a を すると、 air a の されます。

ファイルでは、 した が たときに、 の を にするかし いかを します。
［ 1 ］ボックス

から する を入力します。 に ら 、 まで入力できます ス ースを 。
［ ］ボックス

C a er のように、 に の が まれる のを したい に入力します。 の
C a er を 1 に、 の を に入力します。 に ら 、 まで入力 で

きます ス ースを 。
［ にする］ ［ にし い］ ボタン

の では、 1 と に する が されたときに う を、ダイアログ の ボタ
ンで します。
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. ファイルを には

［ にする］ ボタンを ンにすると、 の が と したとき、 と
されます。

［ にし い］ ボタンを ンにすると、 の が と したとき、
と されま 。

から する を入力します。
に ら 、 まで入力できます ス ースを 。

C a er のように、 に の が まれる のを したい に入力します。
の C a er を 1 に、 の を に入力します。

に ら 、 まで入力できます ス ースを 。
［ ］フ ール の ボタン

で した が された に う処理を します。
［ ］の は［ ］の に する処理を します。［ ］の は［ ］の に する処

理 を します。

［ ］ ボタン....................... の を［ ］ボックスの に します。
［ ］ ボタン....................... の を します。
［ ］ ボタン................. の を に のまま 出します。
［ して ］ ボタン..... の を［ ］ボックスの に した で、

に のまま 出します。

C O  の でい したいときは、 のように入力します。

［ 1 ］ボックス C O
［ を する］ ックボックス ン

［ にする］

C a er の でい したいときは、 のように入力します。

［ 1 ］ボックス C a er
［ を する］ ックボックス ン
［ ］ボックス ロン

［ にする］

ファイルでは、 の を入力します。

8



［ ］ボックス

. ファイルを には

する を入力します。
に ら 、 まで入力できます ス ースを 。

の を に 変 してから したいときは、 のように入力します。
［ ］ボックス  
［ ］の の ボタン
［ ］ボックス 

ファイルでは、 の を入力します。

［ ］ボックス
する の り として、 の を できます。

に ら 、 まで入力できます ス ースを 。
このボックスに を入力すると、 に［ ］に入力した が れ、か の に

る が［ ］に入力した と した にの 、 が れます。

［ ］ボックス
する の を入力します。 に ら 、 まで入力できます ス ースを
。 はできま 。

［ ］の ボタン
［ ］［ ］に入力した が された に［ ］の に して う処
理を します。
［ ］ ボタン.........［ ］の を［ ］ボックスの内容に します。
［ ］ ボタン.........［ ］の を します。

［ ］ボックス
する を入力します。 に ら 、 まで入力できます ス ースを 。

の 1 の を の き に 変 したいときは、 ての に して のように
入力します。

［ ］ボックス 1
［ ］ ボタン ン
［ ］ボックス

8



を ス に
するには

ス に を するには
ここでは、 の スタイルに ファイルを する を します。

1

2

3

4

3
した ファイルは、 スタイルに して使います。
は タブで います。

スタイル ー ャで、 ファイルを
する スタイルを し、［ ］ボ

タンをクリックします。

［ ］タブの［ の ］ボタンをクリ
ックします。

［  o  の ］ダイアログが きま
す。

リストから必要 の種類を し、
した ファイルを してから、［O ］
ボタンをクリックします。

の に した ファイルが さ
れます。

［O ］ボタンをクリックします。

8



で を
するには

で を するには

1

2

4
スタイルに ファイルを すると、す ての に して に の ファイル

が されるように ります。
た し では自動的には され 、 ー が 示したときに されます。

ファイルによる変更を た い には、ロックをか て いて さい ［ ］ ニ ー
［ロック］ 。ロックがか られている には、 ファイルが されま 。

を きます。

らかじ ン ンに されている で、 が れます。

ファイルを した スタイ
ルを します。

8



3

4

. で ファイルを するには

［ ］ ニ ーの［ の
］を します。

を 認する ッセー が表示されます。

［はい］をクリックします。

ファイルの で、 が れます。

8



で を するには

1

2

3

. で ファイルを するには

ブック ーク

する を き、 ファイル
を した スタイルを して きま
す。

ファイルを する を
します。

に したい は、［ ］ ニ ー
の［す て ］を します。この画面
では、 をした とし い の
いを るた に、 の の を

しています。

［ ］ ニ ーの［ の ］
を します。

ファイルの に て、
した の が れます。 が

れた にはブック ークが されます。

画面 の と を ら ると、
を た は が に変 され、

し できる に ていることが
かります。

8



で を するには

1

2

3

. で ファイルを するには

ブック ーク

を き、 ファイルを し
た スタイルを使 て を います。

ファイルを したい を
します。

に したい は、［ ］ ニ ー
の［す て ］を します。

［ ］ ニ ーの［ の ］
を します。

ファイルの に て、 の が れます。
が れた にはブック ークが されます。

を変更することに るた 、 が された は と の単 応 が れます。

8



Chapter9

第9章 ● 事例文テンプレートシステム



9

テ ト ステ

   テ ト

1

2

1
「 テンプ ート ステ 」は、 の 的 ソフトに使 れている

、す 、入力 がテンプ ートと したときにの が する ステ と
り、「 」で 、「名 」で 、「動 」で 、「 」で 、 で

される ステ です。このフ キ ブル ステ は、 の 的 と
て、 がはるかに 、より 結果を き出すことが です。

さらに、 の に た が と り、 自のテンプ ートを することがで
きます。

［ ル］ ［ ール］ ［ リ
ール］ ［  o  テンプ ート デ

タ］

   テ ト す
ントリ を します。



3

4

5

1. テンプ ート ステ

［ テンプ ートの ］ウ ン ウが表
示されます。

として の を テンプ ートに
します。

Further to your letter of January 15,

すると、「 たの の に
すると、」と されます。

これを「 の に いて、」と
るように テンプ ートを します。

テンプ ートの で する を
し、 r er o o r e er o を 入力
の 変 の 左 に入力します。 の

、 a ar  1 が変 と ります。
変 の で を します。

入力 の 変 の に の
に いて、 を入力します。 が変

と ります。

O ボタンをクリックします。

保存 ボタンをクリックし、テンプ ートフ
ァイルを保存します。

9



ス で テ トを する

1

2

3

［ ル］ ［ ール］ ［ スタイ
ル ー ャ］を して、 スタイル

ー ャ を 動します。

テンプ ートを したい スタイル
を します。

ボタンをクリックします。

ウ ン ウが きます。

［ の ］ボタンをクリックします。

の ウ ン ウが きます。

1. テンプ ート ステ

9



4

5

6

7

1. テンプ ート ステ

ニ ーから テンプ ート を しま
す。

保存した テンプ ートが表示されます。

表示された テンプ ートを し、
O ボタンをクリックして保存します。

O ボタンをクリックして保存します。

スタイル ー ャ を終 さ ま
す。

に使 する の に されまし

した スタイルで すると、 テンプ ートが されす。

9



Chapter10

第10章 ● オンライン翻訳



通常のオフライン翻訳に加え、オンライン翻訳が可能です。二通りの翻訳方法を利用すること
で、それぞれの利点を生かした精度の高い翻訳が可能になります。

10

オンライン翻訳を行う

E to J 事例翻訳テンプレートエディタの起動と編集

1
インストール時に「オフライン版+オンライン版」と「オフライン版」を選んでインストールします。「オ
フライン版」のみをインストールした場合、一度アンインストールしてから再度「オフライン版+オンライ
ン版」をインストールし直してください。

●オンライン翻訳のご利用には、別途お客様のGoogleアカウントでのご登録と、毎月50万文字（空白文字を含
む）以上の翻訳には月額費用が必要です。 ※2023年12月現在。

●オンライン翻訳をご利用する場合、予め各種設定が必要です。詳しくはオンラインヘルプをご参照ください。

GoogleのCloud Translation APIを使用したニューラル機械翻訳を行います。API接続のため、
無料のGoogle翻訳ツールと異なり外部へ翻訳データが二次利用されることもなく安心してご利
用いただけます。

オンライン翻訳では英日を含む以下全109言語の翻訳が可能です。

アイスランド語,アイルランド語,アゼルバイジャン語,アフリカーンス語,アムハラ語,アラビア文字,アルバニア語,アルメ

ニア語,イタリア語,イディッシュ語,イボ語,インドネシア語,ウイグル語,ウェールズ語,ウクライナ語,ウズベク語,ウルド

ゥー語,エストニア語,エスペラント語,オランダ語,オリヤ語,カザフ語,カタロニア語,ガリシア語,カンナダ語,キニヤルワ

ンダ語,ギリシャ語,キルギス語,グジャラト語,クメール語,グルジア語,クルド語,クレオール語（ハイチ）,クロアチア語,

コーサ語,コルシカ語,サモア語,ジャワ語,ショナ語,シンド語,シンハラ語,スウェーデン語,ズールー語,スコットランド ゲ

ール語,スペイン語,スロバキア語,スロベニア語,スワヒリ語,スンダ語,セソト語,セブ語,セルビア語,ソマリ語,タイ語,タ

ガログ語（フィリピン語）,タジク語,タタール語,タミル語,チェコ語,テルグ語,デンマーク語,ドイツ語,トルクメン語,ト

ルコ語,ニャンジャ語（チェワ語）,ネパール語,ノルウェー語,ハウサ語,パシュト語,バスク語,ハワイ語,ハンガリー語,パ

ンジャブ語,ヒンディー語,フィンランド語,フランス語,フリジア語,ブルガリア語,ベトナム語,ヘブライ語,ベラルーシ語,

ペルシャ語,ベンガル文字,ポーランド語,ボスニア語,ポルトガル語（ポルトガル、ブラジル）,マオリ語,マケドニア語,マ

ラーティー語,マラガシ語,マラヤーラム文字,マルタ語,マレー語,ミャンマー語（ビルマ語）,モンゴル語,モン語,ヨルバ

語,ラオ語,ラテン語,ラトビア語,リトアニア語,ルーマニア語,ルクセンブルク語,ロシア語,英語,韓国語,中国語（簡体）,

中国語（繁体）,日本語

オンライン翻訳　対応言語一覧※2022年12月現在

原文 訳文
Google

Cloud Translation API

二次利用外部サーバー

×
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ン イン を するには らかじ 種 が必要と ります。
ン イン ル を 動し、 ン イン ー の を して

さい。

表示される に て を して さい。

ここでは ン イン を できる ールを簡単に します。 種 ニ ーや
は ールの ン イン ルプを さい。

インストール に ン イン ー の を されるた 、 が している は す
る必要は りま 。 の ンにインストールする は らた て が必要です。

➡

を入力して を します。「 ン イン ーア」から フ イン の「 」
を し すること できます。

フ イン と ファイル や、 できる が ります。

1. ン イン を う
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用語集は、ユーザ自身が自由に作成するオンライン翻訳（Google Cloud Translation）で利用
できるオンライン翻訳用の辞書で、固有名詞、社内用語や業界用語、専門用語を登録して、オ
ンライン翻訳をするときに使用します。用語集を利用することで、ユーザの固有の用語を統一
して翻訳することができます。また、「オンライン用語集設定」を利用してオンライン翻訳時
に使用する用語集を選択でき、ユーザーが作成した用語集を使用することができます。

1. オンライン翻訳を行う

✓

オンライン用語集機能
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1. ン イン を う

i roso  ord にア インした o o is aPROの タブから、 がで
きます。 ordを始 のソフトウ アで ン イン を できます。

O e

P や表示 の ー 、または した のテキストを取 して、 ン イン を できま
す。また、P  の イアウトを かし がら、 のP  を できます。

d e r a

存の i roso  O eやテキストファイル のファイル ができます。



appendix

●付録



や 、印刷物を o o is a PROで するには、ま かれている内容をテキスト
データにする必要が ります。Readiris PROを使 、スキャナで 印刷物を解析し
て、内容をテキストデータにすることができます。

O R ト Readiris PRO を には

Readiris PROを には

1

1

デスクトップの［Readiris Pro11］アイ ン
をクリックします。

Readiris PROが 動します。

インストール 、 て Read ris PRO を 動したときは、または、「スタートアップウ ー を にする」
に ている は、スキャナーを するウ ー が表示されます。表示に て、 を て さい。

、 でスキャナーの 種を する画面が表示されます。 するスキャナが たら い には、
o er ode s を して さい。

付
録



Readiris PROで印刷物をテキストにするには

1

2

1. OCRソフト「Readiris Pro」を使うには

スキャナに印刷物をセットし、画面左の［ス
キャン］をクリックします。

このように、印刷物から簡単にテキストデー
タを取り出すことができます。

必要に応じて、保存先やファイルの種類を変
更します。ファイル名を入力し、［保存］ボ
タンをクリックします。

テキストの解析が始まり、結果がファイルに
保存されます。

処理が終ると保存したファイルが表示されま
す。

スキャニングが始まります。スキャンし終ると、自動的に内容の解析が始まり、認識したテキストブ
ロックを枠囲いで表示します。

また、アウトプットファイルのファイル名を入力するダイアログが表示されます。

付
録
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